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Jletiau PaxumosHa /Jodwbixydoesa
HHCcTATYT A3BIKO3HaHUA Poccuiickol akafileMUH HayK

K HWCTOPHH OJIMBEI B KYJIBTYPE HPAHA
(HA MATEPUAJIE UPAHCKHUX A3bIKOB)

AHHOTamMs: B cTaTbe IpPOC/IEXKUBAIOTCS UCTOPUS BO3JEJbIBAHUS KY/IbTYpPHI
OJIUBBI U apeaJsl ee pacnpocTpaHeHus B UpaHe, a Takke pa3BUTHE B UPAHCKHUX
sI3bIKaX 3HAYE€HUU CJIOB, CBSI3aHHBIX C 0603HAaYe€HHEM OJIMBKOBOI'O JE€PEBa,
IJIOZA 3TOrO JepeBa, OJMBKOBOrO Macja U psifia MpeJMeTOB MaTepUaJbHOU
KYJIBTYPBI, CBSI3aHHBIX C OJIMBOM.

PaccmaTpuBaloTcss NpuUMeHeHHe JAaHHOro GUTOHMMA M ero NpPOU3BOAHBIX B
OT[eJIbHBIX CpeJHENEPCUICKUX TEKCTaX U ero BHeApPeHHe B XKU3Hb COBPEMEH-
Horo WpaHna. [IpefcTaBiieHbl X0/, pa3BUTHSA KYJIbTYpbl NOTPe6JIEHHUS OJHUBKU B
CTpaHe U CO3/iaHHe OPUTHHATbHBIX KOHCEPBUPOBAHHBIX OJIMBOK U MApUHA/I0B.

KiiodeBble cy10Ba: 0/11Ba, uToreorpadusi, paCTUTeNbHAsA KOCMETHKA, KYJIMHAPHUS

Leyli Rahimovna Dodykhudoeva

ON THE HISTORY OF THE OLIVE IN THE CULTURE OF IRAN
(AS REPRESENTED IN IRANIAN LANGUAGES)

Abstract: The article presents the history of olive cultivation in Iran, and of the
area where olives have traditionally been grown. It focuses on the development
of meanings of words associated with the designation of an olive tree, the fruit of
this tree, olive oil and a number of objects of material culture associated with the
olive in the Iranian languages.

The application of this phytonym and its derivatives in certain Middle Persian
texts, as well as the introduction of this term into the life of modern Iran, are
considered. Additionally is examined the development of the olive culture in Iran
and the production of original olive preserves and marinades.

Key words: olive, phytogeography, plant cosmetics, culinary

1. BBeaeHue: uctopus Bonpoca

HWcTopus onuBel kKak pactenus (OyiMBa eBponenckas uiu MacivHa KyJbTypHasi/
eBpomnelickas - Olea europaea L.) B Ky/IbType UPaHOA3bIYHbIX HAPOJ 0B B UCTOPHUKO-
JIMHI'BUCTHYECKOM U JIMAJIEKTOJI0rMYECKOM IIJIaHe UCCJIel0BaHa HEJOCTATOYHO MOJIHO,
Y MaTepHuaJibl 10 JAHHOMY BOMPOCY B HAYYHOM 060POTE BECbMA CKY/IHBL.
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TepMUH, NPUHATBIA AJis1 0603HAYEHUsI 3TOrO PAacTEHUSI B UPAHCKUX A3bIKaX,
SIBJISIeTCS 3aMMCTBOBaHHEM, KaK U B JIPYTUX A3blKaX PeruoHa, TakKUX KaK MHA0EBpPO-
NelCKUN apMsHCKUH, TIOPKCKUHN a3epOaiPKaHCKUN U TPY3UHCKUH.

[llupoko BCTpeyaroTCs Ha3BaHUSA ITOrO IJIOAA, BOCXOAALIME K CEMUTCKOMY zayt
(Bap. sayt, tayti, B Erunte tat, cipuiick.-apaMeick. zaytd). B coBpeMeHHbIX UCIAHCKOM U
NOPTYTa/JbCKOM fI3bIKax B 0003HaYeHUH OJIMBKOBOI'0O MacJia TaK)Ke COXpaHseTcs apaob-
CKUH cJiefl: UCIL. aceite, IOPT. azeite, Cp. TaKKe PycC. 3eMuUH, 3UMUH ‘0JIMBa, OJIUBKOBOE
JlepeBO’, 3eMUH080€ MAC/0 ‘lepeBsIHHOe Maco. CYUTAETCs, YTO JieKCeMa BOIILJIa B PycC-
CKUH f13bIK MOCPEACTBOM THOPKCKHUX: U3 TYP., KPbIM.-TaT., KbIY. Zditin ‘0JIMBa, 0JINBKO-
Boe MacJio’ (PaguioB 4, 883), Bocxogsiero kK apab. zajtin ‘onua’ (Pacmep 1986 2, 96),
Cp. TaK)Ke B CJIaBSIHCKUX fI3bIKax M3 TIOPK.: 6OJIT. 3eXmuH ‘0J1MBa, 0JTMBKOBOE MacJIo.

B cBosHO# cTaThe B. ®iopa «OnmBa» (Olive tree (zaytun)), MOCBALEHHON OJIUBE,
NpUBeJieH psJi CBeJleHUM 06 UCTOPUU MOSIBJIeHUs 3TOU KyabTyphl B [lepcuu. Cuura-
eTcs1, YTO 0JIMBa 6bljIa IpUBHeceHa ciofa us JlepaHTta (coBp. Cupus u JIuBaH), BpeMs ee
NoABJIEHUA NPHUBOAHUTCA IO KOCBEHHBIM JaHHLIM, 33(1)I/IKCI/IpOBaHHI)IM B UPAaHOA3bIY-
HBIX UCTOYHHUKAX (C YKa3aHUEM BpeMeHH MOSIBJIEHHS B peruoHe nNpubnsuTesnsHo c 111
TBIC. 10 H.3.); YKa3bIBAIOTCsl apeasibl paCIpOCTPaHEHUs OJIUBBI B JUKOM U KYJbTYPHOM
BHU/ie, B YaCTHOCTH B [IpuKacnuu u psifie Apyrux paitonosB Upaunal.

JTOMY TEPMUHY U €r0 UCTOPHHU MOCBSIIEHO HECKOJIBKO pa6oT JI. Acrapu?, onupa-
IOLIMXCS HA NMYyOJIMKALUY, a TAaKXKe «IJIEKTPOHHYI0 633y JaHHBIX HPAHCKUX SI3BIKOB U
JIUAJIEKTOB», MOJATOTOBJEHHYI0 Ha INEPCUICKOM s3blKke B AKaJleMHU IepCU/ICKOTro
s3bIKa U auTepaTypbl UpaHa, TerepaH. OTnpaBHbIM MYHKTOM MCCJIeJOBaHUS aBTOpa
CHIYKUT YIIOMUHAHHUE OJIMBbI KdK PACT€HUA B MIAMATHHKE KHUXXHOI'O CpeaAHenepCcua-
ckoro f3blka «byHpaxumH» («OcHOBa MHUpO3JaHHUS»), KpOMe TOro, NPHUBJIEKAKTCS
MaTepuasbl U3 NEPCUACKON KIaCCUYECKOH JIUTePATyphbl N0 «IJIEKTPOHHOU 6a3e JAaH-
HbIX [IePCU/CKOU KJIaCCUYECKOU JIUTepaTypPbl», IOATOTOBJIEHHON B AKaieMUU epCcu/i-
CKOTro si3blKa W JiuTepaTypbl UpaHa. B nocsieHel cTaTbe paccMaTPUBAIOTCS BONPOCHI
pPa3BUTHSA JAAHHOIO TEPMHHA B MPAHCKHUX sI3bIKaxX Ha (OHe SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB U
B3aUMOBJIUSIHUS Pa3HbIX KYJAbTYD, a TaKKe NPUBOAATCS IpeJjaHus, CBI3aHHbIE C TPU-
MeHeHHeM oiuBbl B Bubsuu u KopaHe v ero KoMMeHTapusix®.

06 os1MBe HapsAAy C KyJbTypaMH sSUMeHs, MIIeHULbl, FOpoxa, 60608, YeYeBHIIbI,
peInbl, KayCThl, MaJbBbl, FOPbKUX TPaB, a TAKXKe BUHOI'Pajia Ha HpaHO-BU3aHTUICKOM
norpaHuybe B BepxHeil MeconoTaMuu o4HUM U3 epPBbIX YIOMHUHAET CUPUUCKUHN XpoO-
Huct Havasa VI B. Mucyc Cronnuuk (Memy Ctuaut)?.

Floor 2000.

2019; 20204; Acrapu 2020..

Acrapu 2020,

[TuryneBckas 1940, 163 (§79); lleTpyweBckuii 1955, 129.

BwWw N
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O Ha/IM4UK OJIMBKOBBIX JlepeBbEB U UX MJ10J0B B KyxucTaHe, cjiaBuBILEeMCS 1J10-
JlopoJiveM, a TakXe B OTJeJbHbIX YacTax Jeisiema (Jaityiam) coobuwamT JKy3/pKaHu
(XII B.) u an-Maxkucu (XIII B.)°, an-Uctaxpu (X B.) OTMeYaeT HaJIM4YHeE OJIMBOK B paliOHe
[yprana®. [lepeyeHb IJIOLOB U paCTEHH, Pa3BOJUBLIMXCS B OKpeCcTHOCTsX [epara,
XepaTckoM oaswuce, K Hadainy XVI B., HO 06bI4HBIX TaM U B XIV B., maetcsa B «Mpmian
as3-3upa‘aT»; Cpeay HUX eCThb U OJIMBKa (3aiimyH)’.

W.I1. lleTpy1ieBCKUH, cchlasich Ha MaTepuasbl aa-Uctaxpu (c. 154), U6H Xaykass
(c. 184) u an-Mykaggacu (c. 425), coo611aeT, YTO 0OJIMBA BO3/eJblBajsach B 06J1aCTsX
toxkHoro Upana, B @apce u XysectaHe npu CacaHHaX, a TaKKe paHblie U MO3JHee.
OJIMBKY ¥ OJIMBKOBOE MacJjo (apab. 3atim as3-3ailimyH, nepc. poy2aH-u 3atim) Ha3bIBAeT
A6y Mancyp MyBaddak an-Xepesu (X B.). Mykaazacu (X B.) MUIIET O TOM, YTO OJTUBKHU
B03/esibiBaiu B I'yprane, Pam-Xopmyse (XysectaH) u @apce. AkyT (XIII B.) ymoMHUHaeT o
KyJIbTYpe 0JIMBKOBOro AepeBa B ['ypraHe u CaiiMmape B /l:xxubaJie, a Takke B 3HaMeHHU-
Toi MectHocTH IlIn'6 BaBBaH B ®@apce®. YioMsiHyTa 0JIMBKa ¥ B IIEPCUCKON SHIIMKJIO-
neauu Havaua XII B. «<Hy3xat Ham3-iu ‘Anaiin» [llaxmapaana u6H A6y-J-xeiipa’.

s 6osiee 1o3Hero nepuo/ia, B pasjese o COCTOSTHUM 3eMJefieivs B MpaHe B
XVII B., B pyCCKOSI3bIYHbIX UCTOUHUKAX YKa3bIBA€TCs, YTO «OJIMBKY (MacJMHY) pa3Bo-
Jvin B Xy3ecTaHe ¥ B MasaHziepaHe, HO OJIMBKOBOE MacJIo 6bLJI0 HU3KOT0O KayecTBax» 0.
JdtonoATBepxKAaeT U GpaHLy3ckui nyTewmectBeHHUK »KaH llapaeH, noceTuBiuunii Upan
Bo BTOpoi1 mosiosuHe XVII B.!L. BoJjiee 0cHOBAaTEILHO OCBEI€HbI BOIMPOCHI PETHOHOB
MIpOX3PpaACTaHHUA OJIMBBI M ee IpUMeHeHUe B 3koHoOMUKe A1 XVIII-XIX BB. B aToT nepuog,
0c0060 BBIJIEJISIOTCSA HanboJiee TECHO CBSI3aHHbBIH C 0JIMBOM B KyJIbTYPHOM U IUKOM BU/lE
[Ipukacnuiickuii peruoH, oco6eHHo Pyn6ap-Ceduapyn, a Takke 06J1aCTh BA0JIb JOPOTH
Pamrr-Maumxui. B XIX B. poccuiickuii uccaenoBatesib A. JI. Xoa3bko oTMevaeT B [Ipu-
KacIye HeCKOJIbKO pa3/IMYHbIX BUJ0B IpeiHAa3HA4YEeHUS JlepeBa OJIUBbI: BO-NIEPBbIX, AJ1s
MPOU3BO/CTBA MacJja B Pa3/IMUHbIX L[eJf1X, BO-BTOPLIX, /51 YIOTpebieHUs J0J0B B
HUILY, BbIeJsis JJIs1 TOC/IeJHEro Ha3BaHHe 0CO60ro CopTa OJIMBOK — zaytun-e zard'?,
OYKB. «KeJiTasd oJiuBax». [IpuyeM B psifie MCTOYHHUKOB COOOILAETCS, YTO €ellle B Hayase

Crpoesa 1978, 128, 199, 207.
An-Uctaxpu 1939, 168.
[letpymeBckuii 1960, 205.

0 N o v

PacnosioxxeHa mexay AppajpkaHoM M HayGaH[pkaHOM M M3BecTHa 6Jlarojjapsi CBOMM cajiaM H
60raTcTBy NpejCTaBJeHHOro B Hell pacTUTesbHOro Mupa. Cp. yNmoMAHYTYI0 KakK LIeHTpP BHHO-
rpagapcrBaMectHocTh baBBaHaT-u lllupas, Toxe, yTo l11n'6 (6ykB. yuenbe) baBBaH ([leTpyuieBckuii
1956, 166, cH. 33). Ty e MeCTHOCTb, TAe OJMBKH PacTyT NpsMO Ha CKajlax, ynoMuHaeT U6H
Xoppanbex B «Kuure myteil u crpan» (XIIIB.). (IlepeBos Tekcra vostlit.narod.ru/Texts/rus2/
Hordabeh/frametext3.htm).

9 IlerpyumeBckuii 1960, 212-213; 1965, 168.

10 IuryneBckas u ap. 1958.

11 IMetpyweBckuii 1960, 211.

12 Chodzko 1850.
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XIXB. MecTHOe NepcuJCKoe HacejJeHHe He HCNO0JIb30BaJ0 OJHMBKOBOE Macjo B MHUILY,
MJIOABI LLJIM UCKJIIOYHTEJIbHO Ha IPUTOTOBJI€HHE IaAMIIOBOTO MacJla U MblJa.

B ToT nepuoj moAbl OJIMBBI YIIOTPEOISINMCh B MUY B OCHOBHOM B perdoHe
Kpbima v KaBkasa, B Apmenuu v I'pysun. OJIMBKY KOHCEPBUPOBAJIY B paccoJie U BbIBO3-
uan Ha KaBkas. «ApMsiHe U TaTaphl €U IJIOJbl 3TOrO JiepeBa U JaBUJIU U3 HUX COK,
HasbIBaeMblii tolkan»'3. Cp. B 3Tol cBA3M: epc. tarxana ‘KpynHo gpo6ieHas MIIeHMIa,
OTBapeHHas U CMelllaHHasd € MOJIOKOM, U3 KOTOPOH JIeNATCA JIeTellIKH U LapuKH 19
ynoTpebJsieHUs1 BOOC/AECTBUM, B TOBOpe rajeuleil talxan ‘to xe’, talxa ‘nopcyiuieHHoe u
M3MeJIbieHHOEe 3epHO, 3aTeM IMpeBpallleHHOe B NacTy NOoCpejCcTBOM [J06aBjeHHUs
Bo/bI'*. B lleHTpaibHOM A3UH B COBPEMEHHOM YIIOTPE6JIEHHH JJAHHBIM TPOAYKT IIOHH-
MaeTcs KaK «TOJIOKHO; pa3buToe, pas/iaB/ieHHOe»: TaJK. MA1KOH ‘MyKa W3 CYLIEHBIX
dpyKTOB (TyTa, YPIOKa, OPEXOB); MYKa, *KapeHHasi B MacJje; TabaK, U3MeJIbYEHHBIN B
MOPOLIOK (JJIs1 TPUTOTOBJIEHHS! KEBATEJNBHOrO Tabaka «Hac»)'°. U3roToBjieHHOE U3
MYKH, MacJla U caxapa puTya/jbHOe 6010 maJK/KoH NOAAI0T B FOAOBIIUHEI Pa3HOTO
poza co6bITHi, Ha MOMHUHKaX. Cp. TakKe TypKMeH. talhan ‘oat flour’!®, Tat. talkan, kupr.
talkan ‘TosnokH0’, talkanda- ‘pa36bUTh Ha MeJIKHE KYCKU .

HaTeppuTtopuu UpaHa npescTaB ieHbl 6J1M3KHE [10 CMbICJIY TEPMUHBI — «TOJIOKHO,
pasbuToe, cMellaHHoe»: TOBOp Bapicupa talxan ‘Boja, cMelmanHas ¢ iMHou'!, cp. B
roBOPe IIaJI¥ CeBepo-3anaZiHOro A3bIKa TaTH tol6ga ‘yCTpONCTBO AJA OTAe/eHUA Macaa
OT MOJIOKA: GYP/IOK, KOTOPbIM MOABELIMBAIOT, YTOOL! COUTH M3 MPOCTOKBAIIMA MacJo,
HAHOCS [10 HAMOJIHEHHOW eMKOCTH yaapbl’ 8,

B 1841 r. noanonkoBHUK W.®d. biapamMbepr mvcass, 4To AJisi TOPUCTOM 4acCTH
['nisiHa XapaKTepHbI 0GIIKPHbIE CaZibl OJIMBKOBBIX JlepeBbeB (3elimyH), T4e U3 OJIUBOK
BBDKUMAIOT JiepeBsiHHOe Mac/i0'®. OHO «4aCThbIo yIOTPEBISETCS MECTHBIMU KUTENSIMU

13 Tiwopk. talka:n ‘crushed parched grain’ and the like; prob. abbreviation of *talkga:n; in SW only Tkm.
talxan (Clauson 1972, 496) (Polak 1862, 139; von Freygang 1823, 192, npuBoguTcs no: Floor 2000).

14 Steingass.

15 BmuiaHe ceMaHTHKH K IOHSITHIO MOJIOTOE, TOJTYEHOE» CP. TAJPK. nUCM ‘MyKa U3 XKapeHbIX 3épeH WK
cyménbix ¢pyktoB’ (TPC), wyr. piXt ‘“TOJIOKHO U3 NLIEHUIIbI, TYMEHS, TYTa, 10JI0K, BaX. past “TOJIOKHO,
MyKa U3 NIIeHHULb], T4YMeHs, KyllaHbsa U3 Hee' (ICB), nuT. pust ‘MosioThble xapeHble 3epHa (xJ1e6a,
6060BBIX U IP.), TaJK. patuk “YMHa’, Ap.-UHA. Ipud. nepd. nacc. pistd- ‘pa3éUTbIH, pa3qpo06eHHbIH,
MOJIOTBIH, ‘MyKa’; Ap.-UD. *pais- : pis- ‘pa3buBaTh, pa3faBIuBaTh, pa3MaJiblBaTh, pACTUPATh; TOJI0Ub,
JIPOGUTE, Ap.-llepcC. *pis- ‘ApoOUTb, MOJIOTB : *pisStiya- (U3 3/1aMCKOT0 UCTOYHUKA) ‘MesnbHUK [Hinz
NU, 192] (3penbman 2020, 94-95).

16 Garret, Lastowka 1996.
17 Azarli 2008.

18 Cp. TOT e cnoco6 npy U3MeJb4eHHUHU 0JIMBOK OCPEACTBOM IIOMELIEHHS B MEIIOK U3 OBEYbeH UIN
KO3beH LIEPCTU U yJIapOB 110 HEMY, a TAKXKe YTaNTbIBAHUS WU APOGJIEHUS] MEXAY IBYMsI KAMHSIMU
nin 6peBHaMu (Chodzko 1850; Floor 2000).

19 Hwuzmwui COpT OJIMBKOBOIrO Macja, IoJy4YaeMoro Imnpu pasAaB/JMBaHHUHU KOCTOYEK OJIMBOK H
yHOTpe6J’IHeMOF0 AJd MACAAHBIX JIaMII M JlaMIla/j. B Poccum BnioTh A0 KOHIIa XIX B. 0JIMBKOBOE
MacJI10 BbICHIEro COPTa Ha3bIBAJIOCh MIPOBAHCKHM, HU3IIEro — AepeBAHHbIM.
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JLJ1S OCBelleHHUs, YacTbI0 PacKynaeTcs apMAHaMU [/ UM, HO B OCHOBHOM XHATeJIN
JleJIal0T U3 HEero MbLJI0, YIIOTpeb/isieMoe IPeNMYyLieCTBEHHO B IEPCUACKUX OAHSX; YaCTh
3THUX OJIMBOK TaKXe COJAT W NMPOJAIOT Ha TUJSHCKUX 6a3apax». XKurtenu Pynbapa
«3aHUMAIOTCS NPEUMYILECTBEHHO NPUTOTOBJIEHHEM Mac/ia U MblJia U3 OJIMBOK»2C.

Bo BTOpoO# nosioBuHe XIX B. poccuiickhe TOProBble KOMIAaHUK HEOJHOKPATHO
NpeJIpUHKUMAJH NIONBITKK Pa3BUTh IPOM3BO/CTBO OJMBKOBOrO Maca B ['misaHe. Tak,
B 1854 r. mpuKa3uuMK TerepaHCKOro OTAeJjieHUs] MOCKOBCKON TOPTroBON KOHTODBI
E./Jl. MakuHLEeB B 11eJIIX paclIMpeHUs 3TOr0 NPOM3BOACTBA 3aKJIIOUYMJI KOHTPAKT C ['yp-
renoMm (Kpukop) ApyTioHOBbIM U3 HcdaxaHa Ha MOCTaBKYy MaTepUasoB AJisl CTPOU-
TeJIbCTBA 3aBO/0B 10 IPOU3BOACTBY OJIMBKOBOTO MacJia B ['niasaHe, Manpxune, PycreMm-
Abace u Pynbape, 3akoH4YuBIIHCcA HU4eM. B 1890 1. poccuiickoi KOHIIECCHH T10]T PYKO-
BOJICTBOM rpevyeckux Toproeies u3 baky Kycuca n Teodunaktoca 6bl1a npemocras-
JleHa MOHOIIOJIMSl Ha MOKYNKY U NepepaboTKy OJIMBKOBOro Macjaa. B Pyabape 6bLia
ocHOBaHa pabpuka Mo NPOU3BOACTBY OJHUBKOBOTO Macja, OblJIM NPUBE3€Hbl CTAHKH,
HO MPOEKT TaKxe MoTepIeJ HeyJady.

2. KynbTypHbI€ C/10Ba

Kak ormeuyan HW.M.CrebsuH-KaMeHCKUH, «HAa3BaHUs KYJbTYPHbIX pPacTEeHUU
NpUHaAJIeXaT [0 OoJibllel YacTH K YUCAY CJIOB KYJAbTYPHOTO Kpyra WM Tak
Ha3bIBae€MbIX «KYJIBTYPHBIX CJI0B». ITH CJI0BA OTHOCATCS K JIEKCUKE s13blKa, CBI3aHHOU
C IBJIEHUSIMU KYJIbTYPBbI, KOTOPbIM, KaK U3BECTHO, CBOMCTBEHHO PaclpoCTPaHATHCS U3
OZJHOU CcTpaHbl B Apyryo. KyJlbTypHbIe cioBa IO3TOMY JIETKO MOTYT 3aMMCTBOBAThCA U
NepexoAUThb U3 SI3bIKA B SI3BbIK, OHU KaK Obl CJeAYIOT 32 BellaMU W MOMaJAT BCIOLY,
KyZia IPOHUKAeT Ha3blBaeMblil UMHU NpeAMeT. KyJbTypHble pacTeHus, 3aMMCTByeMble
13 OHOH 06J1aCTH B APYTYl0, TOXKE YacTO MPUXOASIT BMeCTe CO CBOMMHU Ha3BaHUSIMU.
HccnefoBaHue NPOUCXOMXK/AEHUS KYJbTYPHbBIX CJI0B U yTel UX NPOHUKHOBEHUS B TOT
WJIM UHOU I3bIK MMeeT 60JIblIoe 3HaUYeHUe JJ1s U3yYeHUsI UCTOPUU KYJIbTYPbl HAPO/I0B,
FOBOPSAIMX Ha 3TUX A3bIKax»21,

B cusly NpOHMKHOBEHUS OJIUBbl B UPAaHCKUI MHUP M UCHOJb30BaHUS ee IJI0J0B
CHayvasia Ji/1s IoJy4yeHus Macja AJs JJaMIaj, a o3/iHee B MWLy B BU/Jie MacJia, YTO BIIO-
C/1e[ICTBUU ObLJIO JONOJIHEHO YNIOTPEOJIeHMEeM B MUY CAMUX IJIOJ0B, 3TOT 3aUMCTBO-
BaHHBIN U3 CEMUTCKUX SI3bIKOB TEPMUH (zaytun), mo3Hee NOAKPEIJIeHHbIN apabckuM
BJIMSIHUEM, IOJIYYUJI IIMPOKOE IPUMEHEHME B UPAHCKHUX SI3bIKaX.

B npaHCKUX SI3bIKaX 0JIMBa 0003HAYaeTCsl 3aMMCTBOBAHHBIM TEPMHUHOM C poHe-
THYECKUMU PACXOXKAeHUSAMU. TepMUH JJis1 0003HaYE€HUsI OJTUBBI IPUCYTCTBYET B 60JIb-
IINHCTBE COBPEMEHHBIX UPAHCKUX SI3BIKOB: NepC., AApH zaytun, TaJpK. 3alimyH ‘0JI1Ba,
0JIMBKOBOE JiepeBO; OJIMBKa, MacjauHa. Ero mpousBoJHble OTMeueHbl BO MHOTUX

20 Cratuctudeckoe ob6o3penue [lepcun 1853, 33, 148.

21 CrebauH-KameHckui 1982.
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COBpPEMEHHBIX sI3bIKaX U IUAJIEKTAX: Nepc. diraxt-e zaytun ‘0JIMBKOBOE IEPEBO, rauyan-e
zaytun ‘0JINBKOBOE MacJio', ab-e zaytun ‘OTUBKOBBIN COK', zaytun-e talx ‘HUM, a3aiupaxTa
WHJAMMCKasA, OYKB. ‘0JIMBa roOpbKas, mar-e zaytuni ‘0IMBKOBBIN 110J103 (3Mes1), rauyan-e
zaytuni ‘OJIMBKOBOE Macjo; ejell, angur-e zaytuni ‘COpT BUHOIpa/a, MOXOXHUM Ha
OJIUBKM', Zzaytuni ‘0OJTMBKOBBIN (Ha3BaHUe L[BeTa), zaytuna ‘epeBo OJIUBbI, MacJuHa'??,
nepc. zayt ‘0OJITMBKOBOe MacJj0; KylIaHbe, IPUIPABJIEHHOE OJIMBKOBBIM MacjaoM), Zaytar
‘UleceHb WM OCaZil0K OJIMBKOBOrO Macja'?3, Tamk. dupaxmu 3aiimyH ‘OJMBKOBOE
JIepeBo’, pagraHu 3atimyH ‘0OJTMABKOBOE MacJio, 3alimyHu ‘0OJTMBKOBbII 24,

ToT ke 3aMMCTBOBaHHBIM TepMHH 3aPUKCUPOBAH U B TMJIAHCKOM f3biKe. B
['nnsiHe pa3BesieHHEM OJIMBBI B HACTOsILee BpeMsl 3aHUMAIOTCS B IPOU3BOJCTBEHHbBIX
MacwmTabax: zeytun ‘onuBa, MacaWHa, derexte zeytun ‘OJIMBKOBOE ZiepPeBO’?®, a TaKxke
zaytun ‘IepeBo OJIMBBI, ILJIO/bI OJUBLI. B rH/ITHCKOM NOMUMO Zaytun ‘0JIMBa’ OTMeEYeHO:
talxe zaytun ‘pon AUKOW Mac/JHUHBI, U3BeCTHON Kak melia azadarach’, 6ykB. ‘TopbKas
osinBa’?®, [lnst TujisiHa ONMCaH ¥ MPOLeCcC TPaJUIHOHHOTO ClI0Cco06a BbDKMMaHMs Macia,
NpY KOTOPOM 3aQUKCHPOBaHbI TaK»Ke Ha3BaHUA MeCTHBIX COPTOB OJIUBOK: Zarxe zaytun,
Sengi zaytun, zarde zaytun, siyah zaytun, ruyani zaytun, xuni zaytun, mdre zaytun. B ToJ-
KOBOM CJIOBape rUJISTHCKOTO sI3bIKa OTMeYeH 0COObIM TEPMUH /1151 0603HAYEHUS OJIUB-
KOBOTO JiepeBa: zaytun-dar ‘nepeBo osiuBbI'?’. B Pyn6ape JepeBo OJIMBbI HA3bIBAIOT:
zehdar, zarvan ‘fepeBo 0JIMBBI, a IOJIy4aeMOe M3 ero MJ0J0B MacJjo: run ‘0JIMBKOBOE
macsio'?8, B [llaxmacaun/ie, B [opraHe siepeBo 0JIMBbI H3BECTHO Kak Cub-e say(i)d*°.

JlekceMa MOXeT BBICTYIIaThb KaK UM COGCTBEHHOE, MY»CKOe HJIU eHCKoe (U3
apab.), Hanpumep, Zaytun Ghichaki ‘umst usBecTHoro noarta us ['epara, XV-XVI BB., KOTO-
pBIH MPOCJABUJICA U KaK HCIOJHUTENb HAa MY3bIKaJbHOM CTPYHHOM HHCTPYMEHTE
rimoKak (ghichak-nawaz)®, B HacTosillee BpeMsa y MHOIMX MyCyJbMaHCKHX HapOZOB
HIMPOKO PaACIpPOCTPAHEHO KEHCKOe UMS COOCTBEHHOe 3alTyHa(T).

JlekceMa zaytun BXOJUT TaKKe B Ha3BaHUs psijia MecT. Tak, Ha toro-3amnajie Mpana
B Xy3ecTaHe U3BeCTHO HECKOJIBKO CeJIeHUH Zaytun, HeCKOJIbKO OJHOUMEHHBIX CeJIEHUN
uMeeTcsl B poBUHIMK Papc, M3BECTHHI JiBa cesieHUs Zetin-e ‘Olya u Zeti/un-e Sofla B
npoBuHLMU Koxrunyie u boliepaxme/;. Takoe Ha3BaHHE MOXKET OTHOCUTbCS K MECTHO-
CTH, TJle PacTyT OT/eJibHble JepeBbs OJIMBBI WM cajibl/poiu: (diraxt-e) zaytun

22 Steingass.

23 frenno 1910.

24 TaJXXUKCKO-PyCCKHU CJI0Baphb.

25 Kepumosa u zip. 1980, 276.

26 Sotoude 2012, 172,73.

27 Marashi 1382, 268-269.

28 Cp. Tamk.-am. ru(y)n, run ‘ciuBodHoe Maco’. Cp. pa3BUTHE 3HAYEHUS B PYC. A3.: MACAUHA U3 MAC/O.
29 Marashi 1382, 269.

30 Cp. Takxe apabckue paMUIMM, HalpUMeD, apxUTeKkTop asponoprta B Kaupe (1962), C. 3alTyH;
pexuccep ¢usnbma «Kpacorku/bum6bonana» (Ppanuus, 1998) Apussb 3edTyH.
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‘oIMBKOBOE JZiepeBo’3), zaytunistan ‘onvuBKoBas poua, bdy-e zaytun ‘OJTMBKOBBIN caj’.

Cesienue 3aiiTyH (Taxap) HaxoquTcst B Apranucranes?,

CxofiHble Ha3BaHUs XapaKTepHHI g apabckux cTpaH. Cp., HanpuMep, TOJKOBa-
Hue kopaHudeckoro (XCV I) o6o3Hauenus 3aiTyH y bupyHu; oH TosikyeT CUPHIO KaK
3aiiTyH, a [lamack - Kak 3alTyH Makka. [I[pyyeM B cOBpeMeHHBbIX KOMMEHTapHUsAX K
NepeBOJly TEKCTa MepeBOJYUK U KoMMeHTaTop Y.W.KapuMoB ykasaj, 4TO cOIJIaCHO
60JIbLIMHCTBY ToJIKOBaTeJsiell Kopana TuH u 3aliTyH 03HauyaloT JiBe ropel B Cupuy, rae
pacTyT CMOKOBHMLA U MacJUHbI, Wi ABe MedyeTH B Cupuu, unu TuH o6o3HavyaeT
Jamack, a 3aiiTyH — UepycaiuM (T.e. He Tak, Kak B TeKcTe BUpyHHU), Uin Be MeyeTH B
3THX ropojax>:. B noATBepxAeHNe MOCIe[HEr0 3aMeYaHksl MOXKHO IPUBECTH Ha3Ba-
HHe UCTOpHUYEeCKOor «MacauyHoU ropei» B Uepycanume ([xaban a3-3aiiTyH). To xe
Ha3BaHWe HOCAT paiioH (‘AitH a3-)3aiTyH B ['a3e u roponok 3alTyH Ha MaJsibTe. B cpef-
HHMe BeKa IUPOKON U3BECTHOCTHIO M0JIb30BaI0Ch Ha3BaHUe (MaHa6uT) 3aiTyH (MecTo
MpoU3pacTaHus 0JMB), OT apab. 3alTyHH, cTapoe apabcKkoe Ha3BaHUE MeCTa B KUTal-
ckoi raBanu llroanpuxoy, oTkyza B XII B. BBIBO3UJIOCH CATUHOBOE MTOJIOTHO (4TO MOCJIY-
’KUJIO BIIOCJIEZICTBUH TOSIBJIEHUIO TEPMUHA CATHH B €BPOTENCKHUSAX sI3bIKax)>?.

ToT ke TepMUH 33/1efICTBOBAH B Ha3BaHUU MEYETH U CTapeiliero yue6H0-o6pa-
30BaTe/IbHOTO 3aBefieHUs TyHuca npu MevyeTH a3-3aiTyHa (OJIMBKOBas), CIYKUBLIETO
JNlyXOBHOU akajgeMuedt ¢ 737 1. (B 1956 oHo 6b1J10 Ipeo6pPa3oBaHO B YHUBEPCUTET).

KpoMe Toro, usBecTHbI: 3 TYH - UCTOpUUECKOE apMsIHCKOe nlocesieHue B [opHoi
Kunukun (XIV - Hayaso XX BB.; HbIHe ceJo CrosieliMaHJbl, Typuus), paiion KaHakep-3eit-
TYH (B cocTaB KoToporo Bouies Hop-3eiTyH, rjie nocejquanch BbIXOALbI U3 BikHero
BocToka) Ha ceBepo-BocTOKe EpeBaHa v KBapTaJs 3alTyH-O0YpyH B TyperikoMm CTamoy.ie.

B nonosiHeHMe MOXHO YNIOMSAAHYTb paccKas, IpUBeJleHHbI B aHOHMMHOM COYH-
HeHuU «YUygeca mupa» (Amxaub af-AyHbs), a Takke y 3akapuu Ka3BuHy, an-bakysu u
Mapko IloJ10, 0 «Ta/iMCMaHe MacJUHbI», YTO HAXOAUTCsA B XpaMme CuxityHa (B Pyme®®) -
KOJIOHHe, C OMelleHHOW Ha Hel JeTAled ¢urypoit (nTviei), KOTOPYI0 Ha3bIBaIOT

31 Cp. Ha3BaHUe HpaHcKoro ¢usnbMa «Ilof oMMBKOBBIMU JepeBbAMHU» (Zir-e darakhtan-e zaytun)
(pex. A66ac Kuapocramu, ®panuus/Upan, 1994), B KOTOpOM paccka3bIBaeTCsl 0 pa3pyIIUTETbHOM
3emseTpsceHud 1991 r. B Pya6ape, k ceBepy ot Terepana.

32 TaM e ucnoJsib3yeTcs JIOTOTUII «3aWTYH xaBau Mapfa» (BosgymHas ntuua «3aityn») (Ne372
1999, kpyrbiii mwTamn). CnpaBoO4YHUK M0 IITaMIIAaM U UHBIM MapKUPOBKaM Ha yIIaKOBKax repouHa.
Anmarsl, 2012, 137.

33 bepynu 1974, 513-514.

34 CatuH (¢paHL. satin(ette), oT apab. 3aiimyH(u)), oT 3alTyH - apaGCKOro Ha3BaHWUS KUTANCKOU
raBaHu LI10aHBYKOY, OTKY/AA NPUBO3WI/IM TKaHb C HEOOBIYHBIM [IIETEHHEM BOJIOKOH, KOTOpasi UMeeT
IJIaZIKy10, IIEJTKOBUCTYIO JIMLEBYIO TOBEPXHOCTH € NpeobJiafaHreM yTouHoi HUTH (BCI).

35 JlaHHBIHE ropoJ, ynoMsiHYT B cioBape lllTeliHracca kak nepc. aiwdanis ‘Ha3BaHue ropoja GppaHKOB, B
KOTOPOM eCTb LIepKOBb, Ky/la Ka)X/[bIi r'0Jl, KOT/la COJTHLIe BXOJAUT B co3Be3ue Kosepora, mpuseraer
MHOXECTBO CKBOPIIOB, HECYLIMX B KJIOBE 10 MaC/JMHE, KOTOPble OHH GPOCAIOT B LEPKOBb, U MX
XBaTaeT MKUTeJIsIM 3TOT0 MecTa Ha LieJiblii ro. [I[pryeM 3a COTHU KUJIOMETPOB OT 3TOr'0 MecTa HeT
HU OJiHOM osiuBbI’ (Steingass).
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ac-Cynanu. OHa AEPKUT B KJIIOBE ILJIO, CXOJIHBIM C MAaCJIMHOM. B mpelaHny roBopuTCH,
YTO B [IOPY CO3PEBAHHUS OJIMBOK B 3TOM CTpPaHe MTHIbI IPUHOCAT B KJIIOBE U JianaX K
TaJIUCMaHy N0 TPU MACJHUHBI, U 6pocatoT ux BHU3. Korga JBop HaMoOJIHSAETCS Mac/u-
HaMHU, IpaBUTeEJIb TON CTPaAHbI paclpefesisieT Ux, ofeisis CAYKUTeNel, a 0CTaTOK nepe-
JlaeT AJIS CBeTUJIbHUKOBSS,

[llupoko pacnmpocTpaHeHbl HAa3BaHHUS 3aBeJleHUH OOIEeCTBEHHOTO MUTaHUS,
pecTopaHoB U Kade, C BKIIOYEHUEM JJAHHOT0 TEPMHHA, B KYXHE KOTOPBIX [TPe06/1a/jaloT
pelLlenTbl KyIIaHWNA Ha OJIMBKOBOM Macje (CM. HampuMmep, PeCTOPHbI «3aWTyH» B
Jyian6e v Xymxanxe, kade «3aiiTyHa» B roposie boxTap B TafpkuKkHcTaHe, pAJ pecTo-
paHoB U Kade «3a/eiiTyH» B Poccun).

B s13b1ke maiTo AdpraHucraHa 3adpuKCHPOBaHbl KaK 3aMMCTBOBaHHOe 0003HaYe-
HUe IIT. zaytun(a) ‘onuB(K)a; U.C.K., TAK U 0COGbIN MECTHBIN TepMUH: xX“van ‘onuB(k)a’>’.
s 0603HaYeHUS JlepeBa TAaK)Ke MOTYT MapalJIeTbHO UCIOJb30BaThCSI TEPMUHBI KaK
da zaytun / x"van vdna, Tak 4 x*vdna ‘fiepeBo OJIUBBI, MOJIOZble iepeBbsl U3BECTHHI KaK:
x%analay ‘cakeHel] oJIUBBI'; AJis 0603HaUYeHUs1 Macjaa NPUMEHAWTCs: do zaytun yvari
(yvar ‘macnsnbliit’), da x“van tel ‘onuBkoBoe Macsi038, da x“van yvar ‘onuBkoBoe Macsio'.
Kak nmumeTt bupyHu, «B adpraHCKUx ropax [BcTpedyaeTcs| JUKasg MacJrHA C MeJTKMMH I1J10-
JlaMH, KOTOpbI€e KJIa [y T B MacJIo M Ha3bIBAIOT UX SVANd, My JIbTaHIIbl HA3bIBAIOT ero kaux»*°.

O mpoyux 0603HaYEHHUSAX OJTUBBI U €€ IJIO/IOB B IEPCU/ICKOM SI3bIKE U ero TOBOpax,
a TakKe B POYMX sI3bIKaX Ha TeppuTOprHu UpaHa cM., HanpuMep, pa6oTsl JI. Acrapu*?.

TepMuH zaytun BcTpeyaeTcsl BO BCeX HPAHCKUX sI3bIKaX U MPOUYUX COCEIHUX SI3bI-
Kax pervoHa ceBepo-3anajiHoro MpaHa u KaBkasa. Kak nosiaraet B. U. A6aeB, oceTHH-
CKoe zeti ‘MacJ/10 pacTUTeIbHOE' MPOUCXOJHUT, O-BUIUMOMY, U3 TPY3UHCKOTO Zeti, 3auM-
CTBOBAHHOTO B CBOIO o4epe/b U3 apabCcKoro zayt Uau CUpUickoro zayta, zé6 ‘onvBKoO-
BOE MacJio, cp. apabCKoe zaytun ‘0JIMBKOBOE JIepeBo, MacauHa, nexyesu zayt id.*2, apm.

3et ‘pacTUTeNIbHOE MacI0™*3,

36 Amxaub ap-ayHbs 1993.

37 Cp. Ha3BaHUe abpukoca B psjie A3bIKOB [laMupo-ITMHAYKyIICKOro pervoHa: Bax. ¢(a)wan, HUIK.
cawend, canri. cuwel (Grierson ¢wend), a3r. ¢iray, MyHmX. Cirgy ‘abpukoc, amk. ¢ird, npac. ¢ire,
KaTH cira, kamm. cer ‘adbpukoc’ (3CBf, 132). Cp. cHocky 40 - o603HauYeHHE OJIUBBI U psja Ap.
pacTeHUH B sA3blKax 60Jiee LIMPOKOIro peruoHa.

38 AcnanoB 1985, 481, 615, 567, 568.
39 Qamus 2002, 493.

40 Cp.0603HauYeHHe OJUBbBI U PAJa Ap. PaCTeHUH B HyPUCTAHCKUX U JAap/CKuX A3bikax: 14353 kapi-*:
We. k(y)éw ‘olive’, Ash. kou, Kt. kii, Kho. Kal. kao; 2747 kapi? ‘Emblica officinalis, a species of the tree
Pongamia glabra, olibanum’, Pas. laur. kayd ‘edible pine cone’, ar. kaya ‘olive’; Shum. kéu ‘olive’, Gaw.
kou; L. kau m. ‘wild olive, Olea cuspidata’; P. kati m. ‘olive tree, Olea ferruginea’ (Turner 1985, 825,
137). (bepynu 1974, 513).

41 Acrapu 2020, 89.
42 MacKenzie 90, 1971.
43 Ab6aes 1989, 308.
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MOHO OTMETHUTBD, YTO AAaHHBIH TEPMHUH BCTPEYAETCS YKE B IIEPUOJ YIIOTPebie-
HUS JpeBHenepcuackoro si3bika. OH oTMeyeH B «PopTUPHUKAIMOHHBIX TabJIUYKAX U3
[Tepcenonsi» (Persepolis Fortification Tablets, PFTs), BbImoJITHEHHBIX TOCYZapCTBEH-
HbIMHU CinyKalmumu [lepcenosis B axeMeHU/[CKUH epHUo/] Ha 3/1aMCKOM SI3bIKe, ¥ TPUBO-
JUTCS N0/ 3Be3/J0YK0oM (*) ¢ mpe/noIoKUTENbHBIM OTOX/IeCTBJIEHHUEM 110 3HAUYEHUIO C
OJIMBOM B CBOJie «/lpeBHEHPAHCKUX TMHIBUCTUYECKHUX MaTEpHUAJIOB B TOGOYHBIX UCTOY-
HUKax» CO CCbLJIKOW Ha cpefHenepcuackuil cinoBapb H. MakKensu zayt [zyt'] ‘onuBa’:
*zaita- m.el. za-a-da-um (Hallock, brieflich), “a (fruit?) tree”, offensichtlich ‘Oliven[baum]’,
mp. zayt ‘Oliven’*%,

JlaHHBIN TepMUH YIIOMUHAETCA ellle B 0HOU paboTe B. XuHna u X. Koxa no asiam-
ckoMy A3bIKy: GIS za-a-da-um = ap. *zaita- Olive(nbaum); R.T. Hallock: “olive(?)”; PFa
33:1.41: GIS.hu-ir GIS.za-a-da-um Olbaum setzlinge;: “olive seedlings (?)” (1266)*. 3aechb
JlaHHOE 3HaYeHHe TAKXKe PUBOAUTCS NPEANOJI0KUTENbHO, CO 3HAKOM BOIIpoca.

JTH CcBeJleHUs NoJJepKaHbl B paboTe TaBepHbE, KOTOPBIM COMOCTABJISET 3J1aM-
CKOe CJIOBO C J[peBHeNepcUCKON runoretudeckoit ¢popmoii: 4.4.20.19 *zaita-: “olive
(tree)”, MP zayt “olive”. - Elamite: za-a-da-um: PFa 33:1 ([za-a]-d[a-um]) 41%°.

H3ydyeHne duroreorpaduvyeckux MAaHHBIX OJIMBKOBOTO JiepeBa Ha 6ase
MPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHOM JMHAMHUKY MbLIBIBI (B MEPUOJ, MO3HETO TOJIOLEHA),
npoBe/ieHHOE B palioHe o3epa [lapuiiaH (Ha roro-3anaze HUpaHa, mo6/u30CcTH OT 03epa
Maxapsy B okpecTHocTsx [lepcenosinca, coBp. ®apc), no3Bosauao /kamMaaud U ero
COABTOpPaM BBIJIBUHYTb NPEAINOJI0KEHHE, YTO BO3/le/IbIBAHUE OJIUBBI OBLJIO HAYaTO B
3TOM pervoHe yxe nIpu AxeMeHHaX. ABTOPCKUM KOJIJIEKTUBOM ObLIU MPUBJIEYEHBI U
JIMHTBUCTUYECKHE JlaHHble. B 3TON CBA3U €O cChbLIKOM Ha pa6oThl XuHUA U TaBepHbe
OTMEYEeHO, YTO B TeKcTax «PopTrudukanMoHHbIX Tabanyek [lepcenosisg» Ha 3J1aMCKOM
A3bIKe OJMH pa3 BCTpeyaeTcs BhlpaxkeHue GIS za-a-da-um, KoTopoe 06bIYHO HHTEpIIpe-
THpyeTCca Kak oJMBKOBoe jepeBo (mpu GIS - gepeBo)?’. C y4eToM 3THX JAHHBIX U
pe3yJbTaTOB U3y4YeHUs] AaHTPOIIOTEeHHOH JIesTeJIbHOCTU B PETHOHE YUeHble MPHUILIN K
BBIBO/Y, YTO BhIpalllUBaHUE OJIMBOK MPAKTUKOBAJOCh B 3TUX MeCTax Ha TEPPUTOPUH,
KOHTpOJIMpyeMOU aAMUHUCTpanuelt [lepcenoJis, y>xe B epyo/i NpaBJieHUuss AXxeMeHU-
JIOB ¥ TIO/IJIeP>KUBAJIOCD TI03/[HEE B CEJIEBKUJCKHM epruo*e,

44 MacKenzie 1971, 99; Hinz 1975, 276.
45 Hinz, Koch 1987, 194.

46 Tavernier 2007, 460.

47 Hinz, Koch 1987; Tavernier 2007.

48 Djamali et al 2016, 255, 264.
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3. TepMuH 0/1MBa B cpeHeNnepCUACKUX (IeXJIeBU) TEKCTaX

TepMuH /s 0603HaYEHHUST OJIMBBI BCTpedyaeTcss B mapdsaHCKUX TeKcTax (ztn)*,
cpeiHeNnepCcu/ICKUX TeKcTax B popmax zayt™’, zét, zayt(an), B nasenje (zét), a Takxe B
COTIMICKOM f3bIKe B hopMe zydl.

JTOT TEPMUH HabJ/0[aeTcsl B psjie CpefHeNepCcuiCKUX (IexyeBU) TeKCToB. Kak
yka3biBaeT 0. M. UyHakoBa, « MU 0JIOTMYECKOE U peaJUCTUUECKOe ONUCAHUS pacTeEHU
HallJIM OTPaXKeHUe B UX KjJaccupukanusax. K nocsegHemMy onucaHuio OTHOCATCA JU-
depeHMaNUs pacTeHUH 10 UX M0JIE3HOCTU U 06bEKTUBHBIM CBOMCTBAM, KOT/Jja pacTe-
HUSA NOJPA3/eNAITCA Ha JlepeBo (KaK CTPOUTEJNbHBIA MaTepuas), QpyKTOBbIE Jepe-
Bb$l, 3JIaKH, LIBETHI, AYIIUCTblE TPaBbl, IPSIHOCTH, JUKOPACTYILHE, UCTOYAIOLIME CMOJTY,
a Tak)Ke UCIoJib3yeMble [/l OoJIly4eHus Maces, Kpacok u ogexanbl (b, 61-62), u pas-
JlefieHve GPYKTOB Ha TPU TPYIIbI, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KaKyl0 UX YacThb MOXXHO
UCIIOJIb30BATh B MHUILLY...»>2,

CorylacHO 3TOMy [leJIEHUIO OJIUBKOBOe JepeBo B «ByHJaxuIlHe» OTHECEHO K
KaTeropuu pacTeHUM, KOTOpbIe «COoZepKaT Macao», T.e. 0060 Bble/ieHa «MacJaUYHasg»
byHKIMA oyuBbI»: «HekoTopble (rOBOPST), YTO UMEETCS MHOT'O BHJOB (pacTeHHH):
ZlepeBbsi, PYKTOBbIE JepeBbs, 3/71aKH, LIBEThI, JYIIUCTbIE TPaBbl, IPSIHOCTH, JUKOpa-
CTyllMe, JIeKapCTBEeHHbIE, (UCTOYAOILNE) CMOJY, BCe (pacTeHus ), UCIIOJIb3yeMble s
MOJIy4eHUs1 MaceJsi, KPacoK U OJIeXAbl. ... Bce (pacTeHus1), KOTopble coAepKaT MacJo, —

TaKue, Kak KyHXyT, ...*>%, koHomia*e, ...457

Y ApyTHe 3TOro BU/IQ, — HA3bIBAIOT «MaC/IUY-
Hble» («Macao»)»°3. B kommenTapusax 0. M. UyHakoBa yKa3blBaeT CpeJHeNnepCuiCcKue
HauMEHOBAaHMS, B TOM YHMCJIEe COMHUTeNbHble: 455 nexyeBu d/gws-danag?; 456 mex-
nesu $ahdanag; 457 naseny zut, nexsesu (K65.12) zn/"/Vdg>.

B anmiumiickom mnepeBoje «byHpaxuiniHa» HW.B.Becta «CBsillleHHble KHUTH
Bocroka»®® npuBoauTcs TepMuH zandak: ... conepalye Macio (pacTeHus1, TAKKE) KaK
KyHXyT, dushdang, koHonuist, zandak®® u apyrue npeacTaBUTEIM 3TOTO PO/, Ha3bIBAKOT
MaC/JIMYHbIM ceMeHeM"’.

3HaMeHaTeJbHO, YTO B IpyTOM aHIJIMMCKOM NepeBoje «MpaHckoro bynpaxuiHa»

49 Gignoux 1972, 68.

50 MacKenzie 1971, 99.

51 Gharib 1995, 473; Rezai Baghbidi 2012, 61.

52 Yynakosa 2004, 185-186.

53 Pyc. nep. 0. M. UyHakoBo#i mpuBozauTcs no: CorBopenue ocHoBbI (Bynpaxumn) 1997, 325, 303, 304.
54 CotBopeHnue ocHoBbI (Bynmaxumn) 1997, 338.

55 Bblep>KKY U3 3TOr0 TEKCTA 0 KJacCUPUKALUU pacTeHUH B pycckoM nepeBoge cM. ([leTpyuieBckuii
1955, 129-131).

56 «Ilo mHeHuto Jlaydepa (B. Laufer, Sino-Iranica p. 140), cMHOHUM NeXJIeBUICKOTO 3emo, apaMen CcKoro
3alima, apabckoro 3elimyH — oJiuBKa (MacauHa)», npuB. no: ([lerpymesckuit 1955, 130, cH. 6).

57 Bundahishn 1897.
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nepeBoguukK b. T. AHKJIecapua Ha3bIBaeT B JJAHHOM MecTe 0JIuBY: (6) [loucTuHe, pacTe-
HUS OBIBAIOT U3 Pa3HbIX BUJOB: JIepeBbs (...), AepeBbs (JIeCHbIe), IIJIO0BbIE JilepeBbs,
3epHOBbIE PAaCTeHHs, [|BETHI, BeUHO3€e/IeHble KYCTAPHUKH, CaZl0Bble pacTeHUs, IPsIHbIE
TpaBbl, 3JIaKU, MOJIOZble PaCTEHUS, JeKapCTBEHHbIE TPAaBbl, KAMeb POKKOBOTO JlepeBa,
(pacTeHus, uayuye Ha) TOMJMBO, 6J1arOBOHUS], MacJU4YHble pAacTeHHUs, KpacUJIbHOe
JlepeBo, XJIOMYATHHUK. ...

(19) (Te pacTeHus), U3 CepALLEBHHBI KOTOPBIX MOXKHO (JaBUTh) MacJI0, TAKHE KaK
KYHXY'T, 2ywoaHd, KOHOILJIsl, OJIMBA U TOMY MOZI0GHbIE, OHM Ha3bIBAKOT MaCIMYHBIMUE,

B cpegHenepcuackoM (mexJeBH) TeKCTe «X0CpoB, CbiH KaBaza, v (ero) naxk» ymo-
MHUHAHHE OJIMBBI BCTPEYAEeTCsl B KOHTEKCTe MUILEeBbIX NPeANOYTEHUN 3HaTHbIX UPaH-
1eB. 3/1eCh B /iMajiore 0 Jy4IIHUX U BKYCHEeHIIUX 6JII0Jax, rocyZjapb 06pallaeTcs K Maxy
10 MMeHHU XBallap30rT, OTIPbICKY apUCTOKPATUYECKOW ceMbH U3 JpaH-BUHap/-KaBaja
(oxpyr UcdaxaH) c npeJioxkeHHEM paccKasaThb 0 ero KyJIMHapHbIX npedepeHIuax: (19)
«lapsb napei ckasas naxy: «Eciu Thl, nax, Takoi 6J1arOHPaBHBIN U MPUBBIK K BKYCHOU
e/le ¥ XOpollel U IaJJHOH ofiexk/ie, CKaXKH, KaKasl eZja JIy4dllle U BKycHee?» ...

(23) Bo-BTOpBIX, OH U3BOJIUT ClipaliuBaTh: «Kakas +nTHIIa Jydllle U BKYCHEE?».

(24) T'oBopuT nax: «byabTe 6eccMepTHbI! BOT 3TH BCe NTUILbI XOPOIIME U BKYCHBIE:

(25) naBnuH, KyJ4K, nepeneJ, ¢pasaH, +KyponarTka, (ITULA) ¢ 6eJbIM XBOCTOM U
KpacHBIM OIlepeHUEM, I'YCh - + KazapKa U +I'ych JJOMaLIHUHI, MOJI0JI0H XKypaBJb, Apoda
OCeHHSI{, psi04YMK, CeporosioBas NTULA U YTKa.

(26) Ho ¢ mMosioAbIM JIOMalllHUM +IepernesoM, OTKOPMJIEHHBIM KOHOIUJISTHBIM
ceMeHeM, +IUMeHHON +MYyKOH U +0JIMBKOBBIM MacjoM, (KOTOPOTo ClAe/lyeT) NOTOHATh
Y TIOMOPUTbH I'0JI0IOM 3a JieHb /10 32604, (3a6UTh), OLIMIIATh U MOJBECUTD 32 HOT'Y, a Ha
Jpyroil eHb OJBECUTD 3a LIEI0 U + 3aKapUTh Ha pelleTKe (A5 xKapeHbs?), (HUKaKas
[THUIIA HE CPABHUTCA )»...»"7,

Bo3M0HO, ZlaHHOe JiepeBO YIIOMHHaeTCd U B OJHOM M3 HauboJjiee LIMPOKO
M3BECTHBIX NeXJeBUNCKUX COUMHeHUN - «KHure o npaBegHoM Bupase» («Apaa Bupas
HaMar»), HallMCaHHOM MpPeJNoJ0XKUTeJbHO B [X-X BB., IJle TOBOPUTCS O BO3HECEHUU
JAyIIU U ee CTPAHCTBUSX B IOTYCTOPOHHEM MHUpE.

Tak, mBeickuit uccaeoBatesb Japuyul Kaprap npu onucaHuu COCTOSTHUS YU
Ha paccBeTe TPEThero JIHs N0CJe CMEePTH YIIOTpebJisieT B CBOEM aHIJIMMCKOM NepeBo/jie
3TOr0 TEKCTa TEPMHUH «6JIaroyxaHue OJIMBbI»:

[Bropo#i anu3oa] Onucanue Toro, kKak Apaai-Bupad yBuzen (B MUpe MHOM)
JlyX, MOKUHYBIIUHN TeJ10: «Ha paccBeTe nociie TpeTbell HOUU 51 yBU I NPUOIMKAIOLLe-
rocst Ko MHe /lyxa, MHe Ka3aJjocb, 6y/ITO OH CJIelyeT 10 JOPOre, YTO MpoJierajia yepes
Os1aroyxarolnye 6a3uJIUK U IIBeThl. ApoMaT 6a3uJIMKa ObLJI TaK CJAAJ0K, UYTO 1 HUKOT/IA

58 Iranian Bundahishn 1956, chapter 16.

59 Pyc. nepeBoa 0. M. UyHakoBo# npuBoAuTCs mo: Xocpos, cbiH KaBaza, u (ero) nax 2001, 150.
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He BJbIXaJ CTOJIb IPUSATHOTO 3amaxa, IoKa HaxoAuJcs B (MoAJyHHOM) mupe. Korza s
nojoules K MocTy YMHBaJ, U3 pasg apoMaTOM OJIMBbLI [10BesJl BETEPOK, UYTO BOCXUTH-
TeJibHee 6J1aroyxaHusi MycKyca u aMm6pbi»®.

Kak ykasbiBaeT Kaprap, XoTs1 B TEKCTe IPUBeIeH 000pOT jindnat-i zaytiin (128-
129) ‘the paradise (Pl.) of olives / paiickuii (apoMaT) OJIMBbI, 3TO CKOpee BCEro OllMOKa,
U B 9TOM MeCTe CJeJlyeT UYUTaTh: jannat-i zaytin ‘(BeTepok) pas ¢ apoMaToM (polL)
OJIUBBI'), WM janib-i zaytiin ‘(BeTepOK) CO CTOPOHBI (POIL) OJUBBI, KUTO MOXKET YKa3bl-
BaTh Ha Yy/JI€CHbIA apoMaT, UCXOASIHUN OT OJIMBKOBBIX JiepeBbeB»®l. [Ipu 3TOM aBTOp
3aMeyaeT, YTO «OJMBKOBOE MacJio (zaytiin) He UMeeT 0COO0M LIEHHOCTH B 30p0acTpHUi-
CKOU KyJIbType».

K aHHOMY nacca)ky MO»KHO 3aMeTHUThb, UTO CMO0JIa, BBITEKAlOIas U3 CTaphIX BET-
Bel 0JIMBKOBOIO JlepeBa, MUMeeT 3alax, I0X0KUH Ha BAHW/Ib, U B Ta/IMU CIIyKUT cpej-
CTBOM /IJIs1 OKYPUBAaHMS MOMeNIeHUNH®2. JIMCThS OJIMBKOBOI'O JlepeBa «Coziepat 3pup-
HOe MacJ/io, B COCTaB KOTOPOTO BXOASAT 3BreHo0J (apoMaTH4YecKoe CoeIMHEHHE C XapaK-
TEPHBbIM I'BO3/IMYHBIM 3allaXxoM), IPOM3BO/iHble KaMdeHa U MHOTHE JIpyTHe BellleCTBax.
M3BeCcTHO TakXe, YTO OJIMBKOBOE MACJ/I0 IPUMEHSJIOCH B TapdOMepHUH U B [PEBHOCTH,
Ha 4YTO YyKa3biBaeT aBTOp KHUruW «Pactenua us CazoB CeawmenHoro Kopana»
M. H. Coko/lbCKU: «...NNOMYJSIPHBIM TOBApOM JIpeBHOCTH OblJIO HACTOSIHHOE Ha 6Jaro-
BOHMSIX OJIMBKOBOE MacJjI0 B a/1e6acTPOBBIX COCY/|aX, KOTOpPble apXe0JI0Td HaxoAAT MpU
pacKonkKax BO BCeX CTpaHaX, IpMMbIKawLUX K Cpeju3eMHOMY MODIO, a Takke B UpaHe
u Upake»®3. B HacTos1ee BpeMsi 3GpUpPHOE MaCJI0 U3 IIBETOB OJIMBbI, UMEIOIEe PUAT-
HbIM TOHKHUH NpSHBIN, CJ1erka rOpbKOBAThIM apoMaT (6JIM3KUH K 3alaxy OJIMBKOBOTO
MacJ/ia NepBOro X0J04HOTO OTKMMa), KOTOpoe NOoJIy4alT MeTOA0M NTapoBOM AUCTHISA-
Uy, npuMeHsieTcs B EBpone B mapdroMepuu 1 KOCMeTHKE.

B To ke BpeMsl B pyCCKUX NlepeBO/jax TEKCTA, C/leJIaHHBIX 10 CpeJHENEePCUICKUM
HMCTOYHUKAM, 0 «6J1ar0yXaHHOM apoMaTe» rOBOpUTCs GoJiee 06061eHHO. CpaBHU pyc-
ckui nepesoyg, 0. M. YynakoBoii: «Ha paccBeTe (nocse) TpeTbel (HOUM) Aylua NpaBej-
HOTO TyJislJla Cpefy 6JaroyxamIinux (pacTeH!u), U eMy 3TOT 3amax KasaJIcs NpUsTHee
BCeX MPUSATHbIX 3aM1aX0B, UYTO JOCTUTA/IM ero HO3Apel IpH )KU3HU. U apoMaTHbIU BeTep
Besi1 (‘IpUxoJu/’) C 1Ora, CO CTOPOHBI, rae (06uTalT) 60ru»®t, U pycckuii nepeBoj
A.U. KonecuukoBa: «[locie TpeTbell HOYM Ha paccBeTe Aylla NpaBeJHUKA OTIPaBJIS-
eTcsl OpOAUTH CpeAH 6JIarOyXamwIUX pPaCTEHUH, apoMaT KOTOPBIX KaXeTcs el

60 Kargar 2009, 109.

61 Kargar 2009, 147.

62 3asnecosa, [leTpoBckas, Ne362.
63 Cokosbckuit 2008, 124, 117-118.

64 Pycckuit nepesog O. M. UynakoBoi npuBoguTcs no: «Kuura o npaBesHoM Bupase». [lexsieBuiickas
BoxxecTtBenHast komeaus 2001, 100.
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NpUSITHEE BCEX apOMaTOB, YCJADKAAMIIMX 06OHSAHUE AYIIH, KOrJla OHA HaXO/[UJIach
cpeau )kuByLuX. To 61aroyxaHHoe JyHOBEHHE UCXOAUT C I0’KHOHM CTOPOHBI, oT bora. 3a
HUM SIBJISIETCS TO, UTO OJIULETBOPSIET €€ COGCTBEHHYIO Bepy U JiesHus, B 06JIMKe Tpe-
KpacCHOM JeBYIIKH, XOPOLIO CJI0XXEHHOH, KOTOpasi BbIPOCJIa B J0OPOJETeNsAX; y Hee
BBICOKAs IPY/ib, AJUHHbBIE MATbIbI, U3JIy4alolllee CBET TEJIO, 04YeHb HEXKHBIN U NpUBJIE-
KaTeJIbHbIH B3rsa»%,

CxofHaa TpaKTOBKA XapaKTepHa U JJid pAJia aHIJIMUCKUX NepeBofoB «KHUTU 0
npaBeAHOM Bupase», Kak 60Jiee paHHUX, TaK U 00Jiee TO3THUX.

(12) Afash yin zak Il shap, zak and nadikih va dsanth va khiibih mad yekavimiinéd,

(13) chand hamak nad(ikth zyash pavan stih khadit{ing;

(14) chiglin gabra-i miin vad pavau Hih yeheviind, azash asantar va basimtar va
khiiramtar yeheviind.

(15) Pavan alishbam-i sadigar, valman riibano-i yashariibano yin afirvar boi-i
basim bara gasht;

(16) afash basimtar medammiinast zak b61 hot chigilin harvist b6-i basim, zyash
pavan zivandakan pavan vinik madam vazlint6;

(17) va zak b61 vad min rapitlivintar riino, min némak-i Yadadan, bara yatinéd.

AHIIMICKHUI IepeBoj
Xayra-Becra®®

Pycckuii nepeBoa aHIVIMHCKOIO TEKCTA
Xayra-Becra

And in those three nights, as much
12 | benefit and comfort and enjoyment

U B Te Tpu HOUM NpHULLIO eHf (T.e. xymie)
CTOJIBKO K€ TIOJIb3bI, YTCLICHUS U

came to it, YAOBOJIBCTBHUS,
13 |3 all the benefit which it beheld in | ckonbko u Bcex Giar, KOTOpbIe OHa BUJIENIA B
the world; MUPE 3TOM;

just as a man who, whilst he was in
14 | the world, was more comfortable
and happy and joyful through it.

Kak 4enoBek, KOTOPHIi, OKa OH TPeOhIBa
B MHPE 3TOM, 4YyBCTBOBaJI ce0si KoMm(popTHEe,
CYACTIIMBEE U PaJOCTHEE.

In the third dawn, that soul of the
15 | pious departed into the sweet scent
of trees;

Ha tpetpeii 3ape 3Ta aymra 61aro4ecTHBOTO
HOTpY’KaeTcs B CJAAJKUI apoMaT JepEBhEB;

and he considered that scent pleas-
anter than every pleasant scent
which passed by his nose among the
living;

16

1 OHa HaXOJHT 3TOT apomar GoJiee
NPUATHBIM, YeM JI000H MPUATHBIN 3amax,
KOTODBIH BIBIXAJA, HAXOASCH CPEAN JKUBBIX;

and the air of that fragrance comes
17 | from the more southern side, from
the direction of God.”

1 UCTCUCHHUE DTOr0 apomMara UCXOAUT bonee
C KOKHOH CTOPOHBI, CO CTOPOHBI Bora...

65 Knura o npaBesHOM Bupase 1994.
66 Arda Viraf 1917, 154-155.
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MoXHO 06paTUTbCS M K TEKCTY CIMCKa, a TaKXKe K aHIVIMHCKOMY IepeBOAYy
«KHuru o npaBesnoM Bupaze» ®. Baxmana:

(12) nékih u-$ andar an sé Sab an and nékih ud asanih
(13) awis$ mad éstéd cand hamag nekih i-§ pad gétig
(14) did ¢iyon mard-é ké ta pad gtg biid az-is

(15) asantar ud xwastar <ud> huramtar <né> biid pad 6sbam 1 sidigar

(16) 6y ruwan 1 ahlawan andar urwar <1> boy xwas be gast u-§

(17) xwastar sahist an boy ¢iyon harwisp boy <1> xwas

(18) 1-$ pad zindagan pad weénig abar Sud ud an boy wad az

(19) rapihwintar ron az némag 1 yazadan be amad u-$

(20) an 1 xwes den ud an 1 xwes$ kuniS$n <padirag amad> kanig kirb 1 nék pad
(1) didan 1 hu-rust ki pad fraronih rust éstad fraz-

(2) pestan kii-$ pestan abaz nisast

(3) dérand angust ké-$ kirb édon rosn ¢iyon did

(4) hu-dosagtar nigeri$n abayi$nigtar ud pursid an 1%’

AHIIMCKHUI nepeBoj
®.Baxmana®®

Pycckuii nepeBo aHIVIMHCKOIO TEKCTA
®.Baxmana

On the third (day) at dawn the soul
of the righteous went about among
the sweet-scented plants, and to him
that scent seemed more pleasant
than all the sweet smells that had
come into his nostrils (when he was
among) the living, and that scent-
ed breeze came from the southern
direction, from the region of God.

Then (came forward) his own reli-
gion and his own deeds in the form
of a girl in appearance, well grown
that is she was grown n virtue,

with prominent breasts (that is) her
breasts swelled out, whose “fingers
were” long, whose body was as bril-
liant as (her) appearance was most

pleasing and (her) looks most fitting.

Ha tperuii nenp Ha paccBere gqyiia
MIpaBeIHUKA TYJSET CPEeAH OIaroyxaroumx
pacTeHHi, U 3TOT 3amax Kaxercs emy Ooiee
MIPUATHBIM, YEM BCE CJIaAKUe apoOMAaThl,
YTO TOCTUTAJH €r0 (T. €. TOCTABIIITN eMy
pPamocTh, TaKUe KaK XOPOIINE MBICIH,
XOPOIIKE CJI0Ba, XOpoIre Aeina) (Korna

OH HaXOAWJICS CPEIH) )KUBBIX, H ATOT
Onaroyxaromuii BETEpOK Ay ¢ fora, ot bora.

3areMm (BBICTYIIUNIA BIEpPEN) €T0
coOCTBeHHas Bepa (PeJurus), ero
COOCTBEHHBIE JIe1a, B 00pa3e JIeBYIIKH,

C BUJIY XOPOIIO CJIIOKEHHOM, BBIPOCIIEH
B 100pojieTeNN, y Hee BBICOKAs IBIIIHAS
IpyAb, Y Hee AJUHHBIE NANbLbl, y HEe
OCJIEUTEIBHOE TEJI0 U BeCbMa NpHUITHAS
B30pY NpHBJIEKaTeNIbHAs BHEITHOCTh

Takum 06pas3oM, y:ke B CpeIHENEPCU/ICKON JINTepaType HaMeueHbl TPaIUIIMOH-
Hble /15 UPAaHCKOH KyJIbTYPhl HallpaBJjeHUsI IPUMeEHEHUS 0JIMBbI KaK JiepeBa U 0JIMBOK
KaK IJ10/la B COBpEMEHHOW UPAHCKOH KYJIbTYpe.

67 Vahman 1986, transliteration 91, 93.
68 Vahman 1986, 194-195.
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4. OsmBa B coBpeMeHHOM HpaHe: BeIpalmiBaHue, NPpOU3BOACTBO U
norped/ieHue

B HacToslee BpeMs MNUIlleBble NpeNoOYTeHUs1 HaceseHus HUpaHa cdopmupo-
BaHbI 110 00pa3lly MeX/yHapoJHbIX. B cTpaHe akKTMBHO pa3BUBAIOTCS pa3BejleHUE U
BbIpalllMBaHHEe OJIMBKOBBIX JiepeBbeB, IPOU3BO/CTBO MPOAYKTOB OJIMBHI sl MOTpe-
6J1eHMs1, HapalllMBalOTCsA 06'beMbI POU3BO/CTBA MaC/Ia U CTOJIOBBIX OJIUBOK, KOTOpbIE
COCTaBJISIOT BaXKHbIE MIPeAMeThbl TOPToBJH. [IpoM3BOAATCSA CONYyTCTBYIOLKE TOBAPHI.

Haubosiee u3BecTHbl HbiHE B MpaHe Kak IeHTPbl OJIMBKOBOTO MPOU3BO/CTBA
npoBUHIMU 3eH/KaH U ['wisH. B nocnegHelt HaxoauTcs Pyn6ap, u3BecTHbIM Kak Pyj-
6ap-3eiTyH (O1MBKOBBIN Pynbap), a Takxke [JpxkaHHaT Pyn6ap®®. 3To — M3BECTHbBIM HbIHE
B UpaHe 11eHTp NpOU3BO/CTBA OJIMBOK, OJIMBKOBOrO MacJja ¥ MblJa.

4.1. Bo3aebIBaHME OJIMBbI

OcHoOBHas yacThb IJIAHTAaLUM{ 0JIUBbI B MpaHe B HacTosilllee BpeMsl COCPeJ0TO-
YyeHa Ha ceBepe CTpaHbl, B 06J1aCTAX, MTPUMbIKAIOLIUX K Tobepexblo Kacnuiickoro Mopst
B npoBuHIUY ['wiaH (Magmkui, Tapom, Cebua-pyn, Pynbap u np.). Beaymumu pario-
HaMU BbIpalllUBaHUsA KYJbTypbl U NPOU3BOJCTBA OJIMBOK B CTPaHe SIBJSIOTCH TaKXKe
npoBuHIMU Ka3BuH, 3eHpkaH u [osiecTan Ha ceBepe, a Takxke XysectaH, ®apc, beny-
»ucTaH U CUcTaH Ha tore ctpaHbl’’. BOJIbIIMHCTBO OJIMBOK, BbIpall[iBaeMbIX B UpaHe,
OTHOCHUTCS K TPAaJULILIOHHOMY COPTOBOMY HACJIeIUI0, 3TO COPTa: 3ap/, laKkaJl, Ae3dys(u),
duiioMy, poyraHy, rojayJe, lieHre, XopMa3enTyH, Xapa U Mapy. BelpaljuBaHueM 3Tou
Ky/JbTypbl B UpaHe 3aHaTO 60siee 50 000 yesioBek, a 3aHMMaeMble OJIMBKOBBIMU IJIaH-
TalMAMHU IUI0Ia 1 npesbimatT 120 000 ra’l.

C auBapg 2004 r. UpaH sBJseTcs YieHOM MexX/[yHapoJHOro COBETA M0 0OJIMBKaM
(MOK) u npuHUMaeT y4yacTHe B COBEILlaHUSIX U PerMoHa/bHbIX CEMUHApax 1o BOIpPO-
caM KauecTBa OJIMBKOBOI'O MacJia U CTOJIOBBIX OJIMBOK U CBSI3aHHOT'O C 3TOM NPOAYK-
I[Mell MapKeTHHTa.

4.2. [loTpe61eHrEe OJIMBOK M OJIMBKOBOI'0 MacJjia

B usganHom Manyyexpom Cotyze B 1953 1. B MUpaHe cioBape rU/ISTHCKOTO s13bIKa
«Farhange Gilaki» oTMeudaeTcs, 4TO ye B 3TO BpeMs IJIOJbI OJIMBbI YIOTPEOJISIUCH B
TunsHe B muiy’?,

69 Cp.oaHoumeHHble Pyn6apu-Tacpan (Pya6apu-Ananre) 6,113 Terepana u Pyg6apu-AnaMmyT B paiioHe
KasBuHa (rze Haxoiu1ach U3BECTHAs UCMAUJIMTCKas KpenocThb XaccaHa Cab6axa).

70 Mohammadi etal 2019.
71 https://www.tehrantimes.com/news/465218/0live-gardens-in-Iran-to-expand-by-4-000-hectares
72 Sotoude 2012, 172.
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Cero/iHs TJIOAbI OJIMBBI YIOTPEGISAIOTCSA B IMUIILY, MAPUHYIOTCS UJIU KOHCEPBUPY-
I0TCsl, 3peJsible OJIUBKHU CJYXKaT JJis1 MPOU3BO/CTBA OJUBKOBOTO Macja. B 'wisiHe U
MasaHiepaHe 0COGEHHO MOMYJISIPpEH COPT POYyTaHH, UAYIUHA HAa MACJIO, a TAKXKE CTOJIO-
BbIE COPTA OJIMBOK KypaKH, 3ap/, repZe v Ap. Macjio jy4iiero KauecTBa yrnoTpeo6iseTcs
B MUIIY, UJIeT Ha 3ar0TOBKY KOHCEPBOB, MaCJI0 HU3IIEr0 Ka4eCTBa, OTCTOH, COK OJIMBOK
Y JKMbIX UCIIOJIb3YIOTCS JJIsl TEXHUYECKUX IleJiel B JOMalIHEM U CeJIbCKOM X035 HCTBE.

4.2.1. O1IMBKOBOE MacJio

TpaguuoHHO 0JIMBKOBOE MacJio (TIepC. zayt-i Xis ‘0JTMBKOBOe MacJjIo', GyKB. ‘c1aj-
KOe 0JIMBKOBO€ MacJio', apab. zayt azab vunu rikabi ‘Macsio U3 creJiblX MacJauH, CUPUUCK.
zaytade $ind; apa6. unfaq ‘Macyio U3 He3peJbIX OJIMBOK'’3) MPUMEHSIOCH B MEUIIMHE
JUIsl IpMeMa BHYTPb U HAapY»KHO C TUTHEHUYECKUMH U 03/10POBUTEJbHBIMU LIeTSIMHU.
Ero npuHuMa u nmpu BOCHATUTEIbHBIX MPOILECCAX KEJTYOYHO-KHUIIEYHOTO TPAKTa,
KeJTYeKaMeHHOU 60J1e3HU, 0’K0TaX, KaK JIErKoe CJIabuTebHOE, yHOTPEOJIS/IN [JJisl IPU-
rOTOBJIEHHS] Ma3el U IacTbipen’

OJIMBKOBOE MacJ/io, a TAKXe KaMelb (CTUpaKC — nepc. dusis-i zayt ‘kaMmeab OJIUB-
KOBOTO JiepeBa, sitarkdah ‘KamMeJb OJIMBKOBOTO JepeBa’®, CUpUUCK. du‘td de zaytad)
HCIOJIb30BaIMCh B HAPOJAHOU KOCMETUKE, HA UX OCHOBE TOTOBUJIM KPEMBI U 6aJIb3aMbl
JJ1s1 BoJ1oc’®. 3HauMTe/IbHAsK YaCTh MacJia lijila Ha OCBElleHHe.

B HacTosillee BpeMsl MacJO JIy4LIero KayecTBa YNOTPeOG/seTcs B MULLY [JJIs
3alpaBKH CaJIaTOB U TFOPSIYMX 6J10J], BXOAUT B COCTaB COyCOB M MapWHA/IOB, UJIET HA
3aroTOBKY KOHCEPBOB. Macsio 6oJiee HU3KHX COPTOB yHOTPEOJISETCA NMPU BBIJEJKE
MblJIa, MAaC/ISIHBIX M TUIOrpadCKUX KPAaCcOK, MPUMEHSIeTCs Hapsiay C ApeBecuHoi’’ B
pa3JIMYHBIX NIPOU3BO/CTBAX, A TAKIKE B CEJIbCKOM XO3SHCTBE.

4.2.1.1. U3roToBJIeHHE MacJjia

HUcTopuyecku mpouecc U3roTOBJIEHHUsI OJIMBKOBOT'O MacJja COCTOSJI B Ap0OJIeHUH
IJoaoB, IOMEeHUWHU UX Mo/ MpecCc U OTKUME. HpI/I X0JIOAHOM MpecCOBaHHWU IlepBbie
dpakiuy, nosiyueHHble MPH APOOJEHUHN IJIOJIOB, MPEACTABJSIOT COO0H OJIMBKOBOE
MacJI0 BBICIIMX COPTOB (Tepc. zayt-i xus ‘0JIMBKOBOE MacJio, 6YKB. ‘C/IaZIKOe 0JIMBKOBOE
MacJio, apab. zayt azab ‘Macyio U3 cresbIX MacJuH, CUPUHCK. zaytade Sind; cp. apab.

73 Bepynu 1974, 512-514.

74 Cp. nepcuackoe talisfar ‘kopa UHAUUCKON OJIMBBI, KOTPYIO MCIOJIb30BaIU AJIs JieYeHUs JeceH’
(Steingass).

75 Steingass.

76 Cp.nepcujckoe rauyan-i sabz ‘po3oBoe Macjo ¥ MacJio Ip. apoMaTU4YeCKUX pacTeHUH (Steingass) B
OTJIMYHE OT OJIMBKOBOTO MacJa (rauyan-i zayt).

77 Cp. nepcuackoe duwal ‘kopa oJIuBKOBOro JiepeBa’ (Steingass).
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unfaq ‘Macyio U3 He3peJiblX OJIMBOK), Bap. az-zaytin al-ghaz ‘n3 3esedbix ouBoK’)’8, Tak
KaK MacJ1o Jierde Bo/ibl, KOTOpas J06aBJsgeTcs B Ipolecce Apo6JieHUs], TO BOJA U )KMbIX
(apab.-nepc. muxl) onyckaroTCcs Ha AHO COCY/a, a MAcJIO CKAllJIMBaeTCs Ha IOBEPXHOCTH,
OTKYZa ero cCo0MpaloT yeprnakoM. bosiee HU3KKe copTa Mac/ia MOJIy4aloT IPECCOBAaHUEM
Me3rHu NocJie JJo0aBJeHUs BOJAbI U NMojorpeBaHus. Husmue copra macia, UCHoJb3ye-
Mble AJ15 JaMIla/ ¥ IPOYMX TeXHUYECKUX LieJleH, oJIy4atoT B [poliecce U Nocjie MOMKHU
npecca. [locse Toro kak Macjo Mocjie NMepBOro OTKHUMa COOGPaHO, B pa3/aBJeHHbIN
»KMBIX [100aBJISIIOT HEMHOTO COJIU M BHOBb HECKOJIbBKO DPa3 IOJBEPraiT [eHCTBHUIO
npecca. [To Mepe fomoHUTENBHON 06pPAabOTKU KauyecTBO Macja CHHXKaeTcs. Maciso
60Jlee HU3KOI'0 KayecTBa JesajJoch U3 OJIMBOK, MOBPEXAEHHBIX BpeJUTEJNsAMU WU
yIaBIIUX C ZilepeBbeB’’.

CoryacHo kKHure «COKpOBHUINHHUIIA JiedeOHBbIX cpeiacTB» («Kanau mudo»), B
OCHOBY KOTOPOW TOJIOXKEH psifl Cpe/IHEBEKOBBIX JiedeGHUKOB BoCTOKa, /151 U3roTOBJIE-
HHSA OJIMBKOBOI'O MacJa IJIOAbI [Tocje c60pa BBICTABJAJUN Ha COJIHLE WUJIU CTaBUJIU B
CrenyaJbHOU MOCy/le B IeYb, YTOOBI NOABSJIUTD U CAENATh MATKUMU. 3aTEM UX U3MeJIb-
YaJid ¥ OT)KUMaJiu Macso. [locie mepBoro oT:KHUMa XKMbIX KUISTHIIH C BOAOH, BBITIAPH-
Basi ee U 106aBJIsAs1 BHOBb HECKOJIBKO pa3. YTOOBI He MepeKaJuTh Macjo, BCA 3Ta Mpo-
eypa npojesbiBanach Ha MeasieHHOM orHe®. Enje ouH cr1oco6 U3roToBJIEHHS OJIUB-
KOBOT'0 MacJia IpUBOAUTCS B «Upiiaz a3-3upa‘aT» (JIMTorp. usf, c. 155)8L

O TpaguLMOHHOM CIOCOGE MPOU3BO/ACTBA OJIMBKOBOI'O Mac/jia COOOIAIOT MyTe-
[IECTBEHHUKH, NoNaBlide B MpaH, B 4acTHOCTU B ['MJISIH: «OJIMBKY CHavyasa JaBUJIH,
MIOTOM IepechiNaiu B 60JbLION MeJHBIN KOTeJ U NoJAorpeBaly Ha MeJJeHHOM OTHe,
TOCJIe Yero U3 0JIMBOK BbIJABJUBAJIM MAC/IO C IOMOIIbIO IBYX MaCCHBHBIX KaMHEN»®2,

OTcTo¥ 0JTMBKOBOIO MacJia (aMypKa, JiaT. amurca, apab. ‘akar az-zayt, nepc. ab-e
zayt, rui. ab-e zard) u xMbIX (apab. muxl ‘orctoit’) (bepyHu 1974, 514) mIMpoOKO UCNIOJIb-
30BaJIUCh B KauecTBe YA00peHUs U [JiJI1 MHOXKeCTBa LieJlel, CBA3aHHbIX C JOMallHUM
X035IUCTBOM U 3eMJieJleJINEM.

O npuMeHEHHUH OJTMBKOBOI0 MacJa (MI0-BUAMMOMY, B OCHOBHOM COKa, OTCTOS UJIH
KaMe/l) B CaJIOBOACTBE NpPH BbICAJKE BUHOTPaZa YIOMHHAEeTCd B IepCHU/ICKOH

78 Bepynu 1974, 512-515.
79 Ramsay 1875, 825-826.

80 Tamx. Tap3u maiiép kapdaHu uH pasraH dap 3aMOHU KAOum 4yHuH 6yd. Camapu 3aiimyHpo 4ams
kapda 6a ogpmob mezyzowmard é dap 3apge 6a maHypu magcoH MemMoHOaHd, Mo KU najxcmypoa 8a
Mysn0um eapdad. basod oHpo Kydma, 60 poxu duwypdaH pasFaHauwpo MecumoHudaHd é uH, ku dap
06 MeyywoHudaHd, mo 6unazad. basd moauda, codp kapda, a3 Has mo obaw 6Gyxop wyda pagmaH
MeyyuwoHudand. Ixmuém mexkapdand dap eakmu yywuodaH pasraH 0oF Hazapdad (3oxugos 1991,
Ne282. PaBraHu 3aiiTyH, 650).

81 IlerpyueBckuii 1960, 211.
82 Mupmupah, Kyxancanb 2005, 66, cm., Takxke Floor 2000.

162



K WUCTOPHHU OJIUBBI B KYJIBTYPE UPAHA (HA MATEPUAJIE NPAHCKHX A3bIKOB)

sHnukIoneauu Havyasa XlII B. «kHy3sxaT Hama-itu ‘Anaiin» lllaxmMapsana u6H AGy--xelipa,
rJle IPUBOAATCA COBETHI Y NpaBUJIa AJ BUHOTpaJapel: «...A eciu NocaAulllb MUPTO-
BbIM KycT (Qupaxm-u Mypd) y KOpHA [/103bl], BO BpeMsl [10Ca/JKU CMa3aB BETBb OJIMBKO-
BbIM MacJioM (3elim), BUHOIpa/J, OYAET X0POIil»; «BbLIEH Yy KOPHS AepeBa (6yH-u dupaxm)
HEMHOTO OJIMBKOBOTO COKa (a6-u 3etimyH)»%3,

4.2.2. MbpL1IO

CerogHsa B UpaHe Ha OCHOBe 0OJIMBKOBOT'O MacJja IPOU3BOJAT B IPOMBIIJIEHHbIX
MacmTabax MbLIO, KpeMbl AJi KOXH, NapProMepHYI0 NPOAYKLHIO U 6aab3aMbl AJId
BoJioC. B Pyn6ape 13 0JIMBKOBOTO KMbIXa U3r0TaB/IMBAIOT MbIJIO U 6aJ1b3aMbl 1151 BOJIOC
«3eiTyH». OHU IPOU3BOAATCS TPAAULMOHHBIM CIOCO60M 6e3 J06aB/IeHUsI XUMHUKATOB
WA JPYTUX HCKYCCTBEHHBIX WHIPEJMEHTOB M XOpOIIO HM3BEeCTHbl Ha BHYTpEH-
HeM pbhIHKe®:,

OcobeHHO xopo1o u3BecTHO ceseHue Kesemrap B Pyabape, rae npousBoguTca
OJIMBKOBOE MBLJIO PY4YHOH paboThl, KOTOpOe MOJy4yuso Npu3HaHue B UpaHe u 3a ero
npesesnaMu. [lo TpaAMLIMOHHOMY CIIOCOGY U3rOTOBJIEHHUS OHO CXOJHO C U3BECTHBIM B
EBpolie co BpeMeH KpecTOBBIX IOX0/,0B MbIJIOM M3 OJITMBKOBOI'0 MacJa (¢ f,06aBJIeHueM
KayCTH4YeCKOW CoAbl U OTAYIIEK JIaBpa, KUllapyca U KOPUIbl), KOTOpOe POU3BOAUIOCH
B CUPHIICKOM ropoge Asenmno®.

JI1060NBITHBIA TEPMUH [/11 0603HAYeHHs] MECTHOTO OJIMBKOBOI'O Mblia U3 Pyj-
6apa mpuBOAUTCS KpaeBe oM u3 ['wisiHa JpkukTazmku — sabun cunaqit®.

4.2.3. 3aKyCKU ¥ MapUHaAbl

He3speJible m10/ibl OJIMBOK 3aroTOBJISIIOTCS BIPOK, CO3PEBILKE UAYT Ha CTOJI CBe-
KUMH B MapHHaJle, KPOME TOTO, UX MAPUHYIOT U KOHCEPBUPYIOT Pa3JIMUYHBIMH CIIOCO-
6amu BIpok®’. Mac/io UcnoJib3yeTcss Kak NPOAYKT MUTAHMUs, Jis 3allpaBKHU CajlaToB U
[PUTOTOBJIEHHUsI pacco/ioB®S, B coBpeMeHHBIX YCI0BHUAX HA OCHOBE OJIMBKOBOTO MacJa

83 IlpuBoauTcs no: [lerpywesckuit 1956, 168; 1960, 163, 211.

84 B Poccuiickoit ®ejepanuu No0Jb3YeTCs H3BECTHOCTbIO KOCMETHYECKas JIUHUSA «3alTyH» U3
apabckux ctpad (u3 Cupuu (Anenno) v MopaHum), NpoLyKLMs KOTOPOM NPOU3BOAUTCS HA OCHOBE
JlaBpa U 0J1MBbI; B EBpoIe 0/1MBKOBO€e MbLJIO U3BECTHO Kak «Mapcesbckoe.

85 «B cupHicKOM ropoje AJenmo.. Ha NPOTSHDKEHWH HECKOJIbKUX THICSYEJeTHH W3 OJIMBKOBOTO U
JIaBpOBOTO MacJa /ieJlaloT 3HaMeHHUTOe aJIeNNCKoe MbLIO, U3BECTHOE TaKXe 110/, Ha3BaHUeM «MbLIO
3edTyn»» (Cokonbckuit 2008, 122).

86 Cp. B 3TO# CBsI3U T'WJI. Cumaki ‘4eJI0OBEK, KOTOPbIHA NPUCTYHAET K UCIIOJHEHUIO Jles1a JIeBOU PyKon’
(Sotoude 2012, 117; Jiktaji 2010, 27).

87 XpaHeHHe CTO0JIOBBIX OJIMBOK IOJIYYUJIO pa3BUTHE C BBeJleHHeM B 1971 1. HOBo ¢popMyJibl paccoia,
npegJioxxeHHo# ucnanuamu (Floor 2000).

88 Cp.apab.-nepc. mazit, mazyltit ‘KyuaHbe, C06peHHOe MacoM, B YaCTHOCTH OJIMBKOBBIM' (Steingass).
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TOTOBUTCS IIUPOKHUH aCCOPTUMEHT COYCOB M MOJJIMB, UTO MPE/CTABJIEHO BO MHOTHUX
COBpPEMEHHbIX UPAHCKUX PETUOHA/TbHbBIX KyJIMHAPHBIX TPAAULUSX.

Y KaToHa ¥ Apyryux aBTOpPOB ONKCAHbl MOMY/SIPHBIE PELeNThl XpaHEHUsA U NpH-
rOTOBJIEHHS OJINBOK, HAIPUMep: KOHCEPBUPOBAHHbIE B KPEIIKOM PaccoJie OJIMBKH COU-
Ba/IM B eIUHYI0 MAcCy W 3aMa4yyBaJid B BOJE, KOTOPYIO HECKOJIBKO Pa3 MeHSJIH, 3aTeM
IJIOZBI OT’)KMMaJIM, NOChINAIN COJBIO U YKIaAbIBaJU B 6aHKY C YKCYCOM, KyAa f006aB-
JISIJIA pa3/IM4Hble CIIeLiUH U IPUIIPaBhl, TAKHE KaK ceMeHa UCTAILKH, KaMelb MacTH4-
HOro JiepeBa U ¢peHxesb. BMeCTO yKcyca MPpUMEHSIJIM TaKXKe HAChIIeHHOE CYCJl0, BUHO,
Me/l WM BCe 3TH UHTPEJUEHThI CMellnBasu. Ellle Hecnesibie OJIMBKU COGUPAJIA BMeCTe
C IJIOJ0HOXXKaMHU U 3a/1MBaJIM MacJIOM, YTOObI COXpPAaHUThb BKYC CBEXUX M1J1040B. Co3peB-
IIKe MJIOZBI MTOoc/e c60pa MOCHINATIU COJMbI0 U OCTaBJISIM Ha HECKOJIBKO JiHElH, 3aTeM,
CTPSAXHYB COJIb, CYLIHJIN Ha CoTHIe. KATOH OMUCBHIBAET TaKXKe IPUTOTOBJIEHUE U3 OJIU-
BOK OpPUTHMHAJbHOU 3aKycKH Epityrum: mocse u3B/jae4eHUsI KOCTOUYKUA M U3MeJbYeHHUs
MSKOTH Maccy NMoMelljaji B COCYZ C MapMHaJ0M Ha MacJsHOW OCHOBE, C l06aBJeHHeM
YyKCyca, ceMsiH KOpHaHJApa, TMHUHA, $eHxess, pyTbl U MATbl. MapuHaZ Jo/KeH ObLI
MOKPBITh BCI0 3arOTOBKY, YTOOBI He JOMYCTUTh NMOCTYIUIEHHUS BO3AyXa B COCYA. Ty
3aKYCKY U3 OJIMBOK, KaK CJIeJ[yeT U3 Ha3BaHUS, eJIU C CbIpoM®’,

BupyHu co ccblikoil Ha AGy-/1-Xalipa yIIoOMHHaeT 0JIMBKH, KOHCEPBUPOBAHHbIE B
MapHHajZie Ha YKCyce WJU MPUTOTOBJIEHHbIE C HCIIOJIb30BaHUEM COJIM: apab. zaytin
al-ma ‘onuBKM B paccoJsie, 6YKB. ‘MacJuHbl Boabl (v Jlo3u OHW Ha3BaHbI JIJATUHCKUM
TepMuHOM colymbades ‘niaBarouve (B coJieHOU Bojie)'), zaytiin az-zayt ‘(KOHCEpBUPO-
BaHHbIE B COJI) 3peJible 0JTMBKU .

Ha BocToke, kak oTMeuaeT bupyHu B pasaesne Ne742 «ABuiua (avisa) - npunpasa
K nulie 6eHbIX», PACIPOCTPaHeHa NPUIPABA, B KOTOPYIO KJIAAYT OBOLIU UJIH 3€JI€eHb
- nepc. tarina, cMpUicK. tarkind (cp. nepc. tara ‘3esieHb’). B koMMeHTapusx K pa3jeny
rOBOPUTCS, YTO B apabckoM cioBape (JIA II 170) ykaszano, yto aBuma (avisa)’! ato
cMechb U3 JemnelmKku (qars), cAO6peHHOW NOpTy/sakoM oOropoJHbiM (al-baqala-ye
al-hamqad) c no6aBjieHHEeM OJIUBKOBOTO MacJia; B IEPCUACKHUX CJI0BaPsAX 00'bSICHSIETCH,
4TO 3TO POJ NMPHUIPaBbl, KOTOPYIO 6eIHAKH J06aB/AIOT B My4dHble 6J04a%. Bysuiepc
NPUBOAUT MOAPOOHOE ONMMCaHHe Cnocoba ee MPUIOTOBJIEHUA: MOJYrOTOBBIM XJe0,
BbIlleUeHHBbIN B TaHYpPE, pa3/iaMbIBalOT Ha MeJKHeE KYCKH, A06aBJSAIOT NepeL, UMOUDH,
3UpY W YEPHYLIKY, CMEIINBAIT U YMHUHAIOT, ZO6GABJISIOT MEJKO Hape3aHHbIe OBOILU U
3eJIeHb: pely, CBEKJIY, JIYK-IIOpeH, MATY U T.II. Bce CMeMIMBAIOT, TOJIMBAKT YKCYCOM UJIH
CUpONOM (U3 BUHOTPaJa) U MJOTHO COUBAIOT [0 06pa3oBaHUusA efuHON Macchl. [locie

89 Cat.R.R.117,118, 119 - npuBojuTca no: Ramsay 1875, 825.

90 Bepynu 1974, 515, 516.

91 Cp. nepc. avis, avistan, aviSa(m/n) ‘operano, maiiopan’ (reso 1910).
92 Bepynu 1974, 660.
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3TOr0 MacCy MOMeIAI0T Ha COJTHIIE U BbIZIEPXKUBAIOT COPOK AHEH, eXKeJHEBHO MOJINBas
YKCYCOM U CHPOIIOM U CHOBA IllepeMelInBasi, 4ToObl BCe MPONUTAIOCh. Yepe3 copok
JIHE! 13 0011[el MacChl JIENSAT HeGOoJIbIIMe JeNellKd, KOTOPble BBICYIIUBAIOT U 110 Mepe
HE06X0JUMOCTH Pa3MayMBalOT B BOZE U JIeJIAl0T OXJIE6KY C KaTbIKOM 2,

B HacTosimee Bpems B UpaHe n3BecTHa 3aKycka saped ba, isfed-bdj ‘6enas 3aKy-
cKa' WM ‘MOJIOKO U XJ1e0, Ky/la BXOAAT pyOJieHble (MsICO), JIYK, OJIUBKU, MAaCJ0, BbICY-
IIeHHBIN ChIp, TepeMellaHHble 0e3 cZIabpHUBaHUs ClIEIUAMHU.

ABTOp mepcujickoil dapmakosorun A6y-Mancyp MyBaddak an-XepeBu (X B.)
COOGIIAET, YTO CHapXKy (MOpUy6a) esiv CBEXKYH, BAPUJIN C MSICOM HJIA C OJTMBKOBBIM
MacJIoM 1oz, coycom’?,

4.2.2.1. OIMBKM B MapHHa/Je

X0/A3bKO OIMUCHIBAET MPOIECCH], KOTOPHIM MOZABEPTAIOT B ['MJISAHE OJIMBKH JJIs
TOTO, YTOOBI CJleJIaTh UX CheJOOHBIMH: TPAAUIMOHHO MX BBIMAYMBAKOT B PacTBOpPE
30JIbI 17151 y/laJIeHUs] TOPeyH, 3aTeM Ha HeZIeJTI0 OMYCKAIOT B PECHYI0 BOAY, IPOMbIBAIOT
U I0CJIe Yja/IeHUs] KOCTOYKH XpaHsT B paccosie’.

B kadecTBe 3akyckHu (Xypew) B UpaHe cero/jHs 06bIYHO N0al0T MapUHOBaHHbIE
OJIMBKH, 0COOBIM KacCIUHCKUH JleIMKaTeC «3alTyH nmapBapza» (mepc. Zaytun parvarda
‘OTMBKY 1OJT MapuHaioM’). ITa 3aKyCKa poZioM ¢ ceBepa UpaHa, u3 'msisiHa u Mazanze-
paHa, re oHa o4eHb nomnyssipHa. Cedyac oHa MoJIy4YyWJia MPU3HAHUE 10 BCEW CTPAHe.
OJIMBKH MOKHO OCTaBHUTb L[€JIbIMU UJIK U3MEJBYUTD C OCTa/JbHBIMU HHIPeAUeHTaMK .
Ha MecTHbIX 6a3apax Pynb6apa u Manmxuna (o gopore u3 Pemta B Ka3BuH u fajee B
TerepaH) y kaxkioro npojiaBua npejcTaB/eH MUPOKUI aCCOPTUMEHT OJIMBOK, IIPUTO-
TOBJIEHHBIX 10 CAMbIM Pa3HbIM pelenTaM MCX0/s U3 COpTa OJIMBOK M CII0CO6a MPUTo-
TOBJIEHUSI MAapUHaZa (parvarda ‘MapUHOBAaHHBIN, MapHUHa/J, KOHCEPBUPOBAHHAs 3aKy-
CKa, KOHCEPBBI'). 3aroTOBKU UMEIOT HIUPOKUU BKYCOBOM JUAIa30H, OT CJIaJIKO-QPYKTO-
BOT0 /10 IPSIHOTO HUJIK COJIEHO-TOPbKOBATOTO.

«3edTyH napBapZa» — MeCTHBI! JeJIMKaTeC, CMeCh 3eJIeHbIX OJIMBOK B OPEXOBO-
rpaHaToBoM coyce. Ha ceBepe HMpaHa, B palioHax pacnpoCTpaHeHHUs OJIMBBI, KaxAas
X03s1iiKa FOTOBUT €T0 110 CBOEMY 0COO0MY pelenTy. Mbl NIPUBOJUM pELeNT, 3alHCaH-
HbIM B ba6oJie, MazaHiepaH, y xanyMm Kyo6pa.

OcHOBHOM C1IOCO6 MPUTOTOBJIEHUS «3aHUTYH NapBap/a» 3aKJIFYAETCS B CIE/YIO-
IIeM: OJIUBKU 6€3 KOCTOYEeK MapUHYIOT B CMeCU U3 U3MeJIbYEHHBIX TPEIKUX OPEXOB
(jawz), 4yecHoKa (sir), rpaHaTOBOrO COKa (db-andr), rpaHaTOBOM nacTkl (rab-anadr), cyuie-
HOU MATHI (TWJ. puyina, ‘MsTa NepedyHas, Mma3s., nepc. pudina-ye jabali), cyuieHoro

93 Vullers I 443.
94 Tlerpywmesckuii 1955, 150-151; 160, 180.
95 Chodzko 1850, 77.

96 Cnoco6bl U pelenTypy NpPOMbILUIJIEHHOTO U3TOTOBJIEHUs U XpaHeHUs cM. B: (Fahimdanesh 2016).
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THUMbsiHA (Gvishan) U 0J1MBKOBOro Macja (zayt). 3Ty cMecChb BbIAEpP>KUBAIOT HECKOJIbKO
JIHEH, B TedeHUEe KOTOPbIX MPSAHOCTU NPHUJAKOT OJIMBKAM 0co0bli apomat. K aTomy
Jlo6GaBJisieTcsl psiJi MECTHBIX TPaB, TAKUX Kak cucdq ‘mojieBoe pacTeHUe U3 poja AcTpo-
BbIxX / Centaurea’®’ wiu ckopee ‘CMHETr0JIOBHMK MJIOCKOJMCTHBIN / Eryngium planum’®
U ero pasHOBUAHOCTD ¢uddq-tif ‘noseBoe pacreHue us poga Eryngium coerulescens’”.
JTO pervoHa/bHOEe KylIaHbe YHNOMSIHYTO B THJISHCKOM TOJIKOBOM CJIOBape
Mapaiuy, rjie oTMEYEHO, YTO JAHHYIO 3aKyCKY PUIIPABJSIOT IPSAHBIMU TPaBaMHu cucdq,

hel, golpar'®, cm., Tak:xe npumedanuel’l,

UCTOYHUKH

W3BenaTh OPOTrW U NyTU NpaBeHbIX. [laMaATHUKY nUcbMeHHOCTU BocToka. [lex-
JIeBUHMCKHE HasuJaTeJbHbIe TEKCTHI. M., 1991,

KHura o npaBesHoM Bupase (Apga Bupas Hawmar) / [lep. co cpegHenepcuicKoro
(nexsnieBn), BBeJleHue U npuMedanus A.H.KosecHukosa // HJIO - CBsa3Hble Bcenen-
HON? AJlbMaHaX-Jal’KeCT COOOIEeHUN CpeJiCTB MacCOBON MHGOPMAIUH, OTAENbHbBIX
u3ZaHui, Beinyck 5, Mmal, Jlyranck, 1994, 32-71.

[TexneBuiickasa boxxecTBeHHas koMmenust 2001 - [lexseBuiickasa boxxecTBeHHas
koMme us. KHura o npaBegHoM Bupase («Apga Bupas Hamar») u Apyrue TeKCThbl. BBef,,
TpaHCJAUTEPALUSA EXJTEBUUCKHUX TEKCTOB, Mep. U KOMMeHT. 0. M. YyHakoBoi. M.: U3xa-
TeJibckass ¢upMa «BocTouHas autepatypa» PAH, 2001. ([JaMATHUKHA NHUCbMEHHOCTH
BocToka), 99-130, koMMeHT. 166-172.

CotBopenue ocHoBHI (ByHaaxuin) 1997 - CotBopeHue ocHoBbl (ByHaaxuuin) //
3opoactpuiickue TekcThl. CyxxaeHus Jlyxa pasyma ([lagectan v MeHor-u xpaf). CoTBo-
peHue ocHoBbI (ByHaxumH) 1 apyrue tekctol / U3a. moar. O. M. UyHakoBo#. Pycckuii
nepesof, 0. M. YyHakoBOU BBINOJIHEH IO MA3€HJCKOMY TeKCTy «COTBOpeHHEe OCHOBBI
(BynpgaxumH)». M.: UspaTenbckas dupma «BoctouHas inteparypa» PAH, 1997 (Ilamsr-
HUKU nMcbMeHHOCTU BocToka. CXIV), 265-265, koMMeHT. 325-342.

XocpoB, cbiH KaBaza, u (ero) maxx 2001 - [lexsieBuiickass boxxecTBeHHasi Kome-
aus. Kaura o npaBegHoM Bupase («Apfaa Bupas Hamar») u Jpyrue TekcThl. Bef,,
TpaHCJAUTEpPALUA IEXJIEBUUCKUX TEKCTOB, Ilep. U KOMMeHT. 0. M. YyHnakoBoi. M.: U3na-
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